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GORDAN IVANČIĆ 
vlasnik cocktail lounge bara 

„Balustrada“

Može se slobodno već sada 
reći kako je ova sezona bila 
solidna, pogotovo ako se us-
poređuje s prošlom godinom, 
kada nas je kiša prala skoro 
svakoga dana. Vjerujem da je 
većem broju gostiju pogodo-
vala složena politička situacija 
na Mediteranu, ali vjerojatno 
i bolja ponuda u gradu. Što se 
mene tiče, u mojemu malome 
univerzumu, ovdje pokraj 
moga objekta, zadovoljan sam 
uređenošću i urednošću oko-
liša, tako da gosti „Balustrade“ 
mogu nesmetano uživati u 
koktelima.

Rekordna turistička sezona u Crikvenici

Očekuje se milijun i pol noćenja

Prema podacima Turističke zajednice od 1. siječnja do 31. kolo-
voza 2015. godine Crikvenica je ostvarila 1.372.360 noćenja što je u 
odnosu na prošlu godinu povećanje od čak 11,6 posto, a u odnosu na 
rekordnu 2013. godinu od 7,5 posto. Najviše noćenja ostvareno je u 
privatnom smještaju 786. 285, dok je u hotelima ostvareno 320.401 
noćenje. Ostatak do ukupne brojke od 1.372.360 noćenja odnosi se 
na kampove, odmarališta i ostalo. Očekuje se da će do kraja godine 
Crikvenica postići povijesni rekord od milijun i pol noćenja.

Ove godine najviše noćen-
ja čak 315.386  ostvarili su 
Nijemci.  Na drugom mjestu 
su domaći gosti s 249.794 
noćenja, slijede Slovenci s 
122.517 te Mađari s 100.126 
noćenja. U odnosu na proš-
lu godinu najveći porast bil-
ježe Mađari i Slovenci koji 
su ostvarili oko 24 posto više 
noćenja, ali nije zanemariv ni 
rast noćenja domaćih gostiju 
od skoro 18 posto. Zamoli-
li smo Damira Rukavinu da 
u svojstvu gradonačelnika 
Crikvenice, ali i predsjednika 
Vijeća TZ prokomentira ove 
statističke podatke, ali smo, 
također, zabilježili i mišljenja 
naših sugrađana koji se bave 
turizmom ili žive od njega.

Nije važno jeste li gospodarstvenik, radnik, službenik, umirovl-
jenik, sportaš, profesor, student ili učenik, ni jeste li muškarac ili 
žena, zrela osoba, dijete u zreloj osobi ili samo dijete, ako imate 
dobru priču, mi ćemo je objaviti. Sigurni smo da će drugi broj 
naših „Novitadi“, uz vašu pomoć, biti bolji od prvoga, a svaki sl-
jedeći kvalitetniji od prethodnoga.  Planiramo izlaziti dvomjeseč-
no, ali bude li potrebe i češće. Bit će nam drago natjerate li nas 
vašim dobrim prijedlozima, da objavljujemo što češće. Želimo 
da riječi: dobro, lijepo, kvalitetno, sjajno, optimistično, moralno, 
ispravno, duhovito, spretno, sretno, zdravo i sigurno dominira-
ju našim novinama. Promicat ćemo slogu i zajedništvo, umjesto 
svađa i podjela. Ne želimo da „crkne susjedova krava“. Želimo se 
zajedno sa susjedom radovati njegovome uspjehu.

„Novitadi“ su od sada simbolično i doslovno u vašim rukama. 
Naša je krilatica, „prvi se mačići u vodu ne bacaju“, pa slobodno 
budite kritični. Da ćete biti dobronamjerni, to znamo. Nemojte 
nas štedjeti! Recite nam sve što mislite! „Novitadi“ će lako naći 
put do vaših ruku, besplatno, ali znamo kako će put do vaših srca 
biti nešto duži i teži.

Spremni smo krenuti u tu avanturu, zajedno s vama.  
         
       Ivica Tomić
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Za više objava odobrava se popust

Uvodnik

Prve Novitadi

Drage čitateljice i čitatelji, pred vama je prvi broj Primorskih 
novitadi. Namjera nam je imati svoje novine koje će promovi-
rati sve dobro, lijepo i pozitivno što se događa u našemu gradu. 
Nastojat ćemo se politikom baviti što je manje moguće, a prema 
politikantstvu ćemo, imati nultu toleranciju. Želja nam je pisati 
o dobrim projektima bez obzira koje ustanove ili pojedinci stoje 
iza tih projekata. U Lijepoj našoj imamo već previše novina koje 
traže dlaku u jajetu, provociraju zavade, šire tračeve, toleriraju 
laži, ponižavaju, izruguju se istini, moralu i poštenju i žive od sen-
zacionalizma i žutila najgore vrste. Ne trebaju nam još jedne takve 
novine. Zato će naši „Novitadi“ slaviti rad, promovirati stručnost i 
marljivost, širiti optimizam, vedrinu i pozitivne osjećaje te u prvi 
plan stavljati čovjeka, prije svega građanina ovoga grada. Zato 
nam, molimo vas, javite ako imate dobre projekte, ako stvarate ili 
činite nešto dobro i ako se radujete rezultatima onoga što činite vi 
i ili vaši bližnji. Pozovite nas pa ćemo se radovati zajedno!
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SOKOL BERISHA
vlasnik pekare

 „Dorijan“  

Ova turistička sezona bila je 
prilično dobra. S obzirom da je 
objekt na samoj obali, uvelike 
smo ovisni o lijepom vremenu, 
jer ako ljudi dolaze na plažu, 
ulaze i u pekaru. Prošle godine 
bilo je previše kišnih dana, koji 
su „pokvarili“ sezonu i naše 
poslovanje, ali ove smo go-
dine zadovoljni.

MARIJANA AHEL
koncesionarka na plaži 

Grabrova

Ova je sezona bila jako dobra, 
posebno ako se uspoređuje 
s prošlom koja je bila grozna 
zbog lošeg vremena i čestih 
kiša. Mi smo ovdje najizravni-
je ovisni o vremenskim prilika-
ma. Ima sunca, ima i gostiju. 
Nema sunca, nema ni gosti-
ju. Ove je godine bilo dosta 
vrućih dana, a tada su ljudi na 
plaži te dolaze na piće i slad-
oled, ali i zabaviti se igrama 
na moru. Nositelji smo kon-
cesije za sportove na vodi već 
osam godina, a za ugostitelj-
sku djelatnost četiri godine. 
Definitivno je ova godina, 
bila najbolja do sada. Dojam 
je kako u Jadranovu nije bilo 
previše stranih turista. Naši 
glavni gosti bili su Zagrepčani 
i Hrvati koji žive i rade u ino-
zemstvu.

IVANA JELENOVIĆ
iznajmljivačica

Iznajmljivanjem se bavim got-
ovo cijeli život, najprije kod 
tete, a kasnije u vlastitoj kući. 
Počeli smo primati turiste još 
daleke 1966.g., ali od 1978.g. 
iznajmljivanjem se bavimo in-
tenzivnije. Ova je sezona bila 
dobra, iako mi imamo sreću 
što nam dolazi mnogo stalnih 
gostiju, tako da ne brinemo 
za popunjavanje naša četi-
ri apartmana u predsezoni, 
otprilike do 15. srpnja i pose-
zoni, poslije 20. kolovoza. U to 
su vrijeme kod nas uglavnom 
naši stalni gosti, koji dolaze, 
manje-više, svake godine. Evo, 
sutra nam stižu gosti, Nijemci 
koji kod nas ljetuju već tri de-
setljeća. Spremamo im ugod-
no iznenađenje. Za tridesetu 
obljetnicu ljetovanja smještaj 
im nećemo naplatiti. (Inače 
ostaju tri tjedna. Valjda neće 
sada, kada je badava, ostati 
do Nove godine, u šali dobacu-
je Ivanin suprug.)

Damir Rukavina, 
gradonačelnik Crikvenice i 
predsjednik Vijeća TZ Crikvenica 

Na turističkom planu veseli me da je naše najveće hotelijersko 
poduzeće „Jadran“ izašlo iz stečaja te ponovno počelo pozitivno 
poslovati. Iznimno sam ponosan na naše hotele koji se obnavl-
jaju, podižu kvalitetu usluge i kategorije, poput uređenje hotela 
„Omorika“, hotela „Kvarner palace“ i hotela „Crikvenica“, koji je na-
kon uređenja postao pravi ukras centra grada. Svjedočimo rekord-
noj turističkoj sezoni na našoj rivijeri, što me iznimno veseli. Napori 
koje ulažemo u razvitak i unaprjeđenje turizma time su dobili i svo-
ju potvrdu. Ovakvim zavidnim rezultatima sigurno je pridonijelo 
i zajedničko oglašavanje koje provodimo u suradnji sa Zračnom 
lukom Rijeka. Suradnja Grada Crikvenice sa Zračnom lukom Rije-
ka i Primorsko-goranskom županijom rezultirala je stalnom auto-
busnom linijom koja povezuje zračnu luku i Crikvenicu u vrijeme 
slijetanja i polijetanja zrakoplova. Ovime smo značajno olakšali 
dolazak u Crikvenicu turistima koji u Hrvatsku stižu zrakoplovima 
te podupiremo razvoj nove vrste turizma. Kada je u pitanju turi-
zam, moram se pohvaliti još jednom prestižnom međunarodnom 
nagradom koju je dobila Turistička zajednica Grada Crikvenice za 
najkreativniju destinaciju u 2014.g. 

No, sada kada smo dostigli milijun i pol noćenja, mišljenja sam da 
smo blizu popunjavanja naših kapaciteta te se moramo okrenuti 
povećanju kvaliteta usluge i ponude, kako bi privukli što više gostiju 
više platežne moći. Zato me raduje svako ulaganje u hotele i druge 
objekte koje povećavaju kvalitetu turističke ponude Crikvenice.

MARIO BOŠNJAK, 
vlasnik broda 
„Mali Marino“

Što reći, vremenske prilike 
ovoga ljeta pravi su jackpot 
za nas koji živimo od turizma 
i mora. Istina, u jednom 
razdoblju vrućine su bile 
prevelike, pa ljudi do navečer 
nisu ni izlazili iz svojih 
klimatiziranih apartmana, ili 
su negdje drugdje potražili 
hladovinu. Dakle, nije dobro 
ni kada je prevruće jer gosti 
nisu od volje nikamo poći. Sva 
sreća vrućine su popustile, a 
zadržalo se lijepo vrijeme pa 
je bilo i posla. Zadovoljan sam 
sezonom. Bilo je puno bolje 
nego lani.
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Intervju 
gradonačelnik Grada Crikvenice 
Damir Rukavina

Želimo da Crikvenica bude 
grad sretnih ljudi

Mišljenje naših sugrađana uvijek nam je na prvome 
mjestu. Sve što radimo ima za cilj povećati kvalitetu 
života građana Crikvenice. Zajednički stvaramo funk-
cionalan, pametni grad, zeleni grad prepun stabala i 
cvijeća, mjesto ugodno za življenje, sredinu s povoljnim 
okruženjem za investiranje i poduzetništvo te zaniml-
jivu i udobnu turističku destinaciju. Želimo da Crikven-
ica bude grad u kojemu se dobro živi i dobro zabavlja, 
ugodan za njegove građane i privlačan gostima.

Gospodine gradonačelniče, u Vašemu prvome mandatu, 
uredili ste središnji gradski trg, Vinodolsku ulicu i najvažnije 
prometnice u Dramlju. U tome mandatu stvorena je Turistička 
zajednica Grada Crikvenice, spajanjem dotadašnjih turističkih 
zajednica crikveničkih naselja. Kupljena je „Stara škola“, u kojoj 
će novi dom naći kulturne ustanove. Bilo je još dosta toga, a 
birači su Vas zbog ostvarenog honorirali novim gradonačel-
ničkim mandatom. Sada ste negdje na polovini drugog man-
data. Jeste li posustali u radu?

Ne, nipošto nismo posustali. Možda je u prošle dvije go-
dine bilo manje vidljivih velikih građevinskih pothvata, ali to 
je zato što smo ozbiljno i predano radili na projektima i prik-
upljanju opsežne dokumentacije koja prethodi svakom većem 
građevinskom zahvatu.

Što nas onda očekuje u bliskoj budućnosti?

Jedan od gorućih, velikih problema Crikvenice nedovol-
jan je broj pogrebnih mjesta pa je izgradnja novog središnjeg 
gradskog groblja jedan od prioriteta. Lokacija je izabrana, to 
su Zoričići. Vlasnička struktura je čista, a vlasnik zemljišta je 
Republika Hrvatska. Kako bismo prema važećim propisima to 
zemljište mogli od države besplatno dobiti za groblje, mora-
mo ishodovati potrebne dozvole. Sada smo u fazi ishodovan-
ja lokacijske, a potom i građevinske dozvole. Vjerujem kako 
ćemo sljedeće godine započeti s fizičkim radovima na lokaciji 
budućega modernoga gradskoga groblja dostatnih kapaciteta. 
Izgradnja gradskoga groblja jedan je od većih i važnijih pro-
jekata u našem gradu kojim se rješava jedan od najdugovječni-
jih problema Crikvenice.

Što je s agrarnom zonom?  To je bio jedan od najspominjanijih 
projekata tijekom Vaše predizborne kampanje.

Projekt agro zone na području između Dramlja i Jadranova 
dobro napreduje. Izmijenili smo prostorne planove kako bismo 
mogli prenamijeniti prostor za sadnju i uzgoj poljoprivrednih 
kultura, a zatim pristupiti izradi i ishodovanju sve potrebne 
dokumentacije. S tim smo poslom manje-više gotovi te očeku-

mjestu proizvodnje. Naša agro zona promijenit će turističku 
ponudu Crikvenice nabolje i našemu gradu dodati još pokoju 
zvjezdicu kao poželjnoj destinaciji.

Ima li na pomolu još tzv. kapitalnih projekata, osim groblja 
i poljoprivredne zone?

S velikim zadovoljstvom mogu najaviti kako po završet-
ku turističke sezone krećemo u potpunu rekonstrukciju i na-
dogradnju „Stare škole“ čime će Crikvenica dobiti, između 
ostaloga, i dugo očekivanu veću, moderniju i funkcionalni-
ju Gradsku knjižnicu i čitaonicu. Za ovaj projekt izdvojit će 
se deset milijuna kuna. Već imamo sve potrebne dozvole za 
uređenje „Stare škole“ u koju će biti smještena i Ustanova u 
kulturi, prostori za razne radionice i srodne sadržaje te osigu-
rani prostori za djelovanje udruga s područja Grada Crikven-
ice. U novoobnovljenu „Staru školu“ preselit ćemo i gradsku 
vijećnicu, što će omogućiti Gradskome muzeju da se proširi na 
cijelu zgradu, odnosno i na prostore sadašnje vijećnice.  

Svojevremeno je organizirano izjašnjavanje Selčana o 
uređenju središnjega trga u njihovu mjestu. Što je s tim projek-
tom?

Mišljenje naših sugrađana uvijek nam je na prvome mjestu. 
Stoga smo odluku o uređenju središnjega trga u Selcu prepus-
tili našim Selčanima. Oni su uređenju Selca rekli veliko DA 
pa i u ovaj projekt krećemo već krajem ove godine. Pri kra-
ju smo izrade sve potrebne dokumentacije i ujesen krećemo 
s fizičkim radovima. Za uređenje selačkoga trga planirano je 
više od deset milijuna kuna, a kada bude završen Selčani će 
se, uvjeren sam, moći ponositi njegovim izgledom. Kod svih 
većih projekata nastojimo modernizirati prostor, ali i sačuvati 
neke izvorne karakteristike našega kraja.

Očekuju li nas uskoro još kakvi radovi?

Da. Na projektu romskoga naselja u fazi smo ishodovanja 
građevine dozvole te slijedi zamjena zemljišta. Kako u ovo-

godišnjem proračunu imamo osigurano milijun kuna za ovu 
svrhu, ujesen možemo krenuti u prva iskapanja, a već prije 
zime moguća je izgradnja prvih objekata za smještaj naših 
sugrađana Roma i Aškalija. U planu su i uređenje središta 
Jadranova, kao veliki projekt aglomeracije vezan uz izradu ka-
nalizacije za sva naselja Crikvenice. To je veliki projekt za koji 
samo projektna dokumentacija iznosi više od deset milijuna 
kuna, ali vjerujem da će i taj projekt moći krenuti u fizičku 
realizaciju 2017.g. Ubrzano pripremamo i dokumentaciju za 
uređenje obalnog pojasa s prometnicama i plažama na relaciji 
od Crikvenice do Selca i od Črnog mula do hotela „Omorike“, 
kako bi u pogodnom trenutku imali sve spremno i mogli 
odmah krenuti u realizaciju. Taj dio obale svakako moramo 
urediti, a sve nam analize pokazuju da Crikvenici već sada ne-
dostaje plažnoga prostora, što moramo promijeniti.  

Dobro, to su bila najveća i najvažnija ulaganja, ali dok se 
za te projekte pripremala dokumentacija realizirani su mnogi 
manji projekti koji ne spadaju u kapitalne investicije, ali iteka-
ko uljepšavaju grad i čine ga ugodnijim mjestom za življenje. O 
čemu se radi?

Spomenut ću samo najnovije projekte koje smo realizirali 
između prošlogodišnjeg i ovogodišnjeg rođendana Crikven-
ice. Kako bi naša Dubračina zasjala u punome sjaju, šetnica 
uz nju u potpunosti je uređena. Time smo Crikvenicu vratili 
njenoj Dubračini i potvrdili povijesnu povezanost našega gra-
da i ove rijeke. Za uređenje više od 1500 novih metara šetnice 
izdvojili smo više od milijun kuna. Ponosan sam, također, na 
to što smo lijepo uredili jednu od najstarijih ulica u Crikveni-
ci, Kalu Svetoga Antona, u čije smo uređenje i obnovu uložili 
1.350.000,00 kn. Rekonstruirali smo i Basaričekovu ulicu i ri-
ješili problem proklizavanja i dotrajalog asfalta. Započeli smo 
i s uređenjem pomoćnoga nogometnoga igrališta kako bi se 
crikvenički nogometaši mogli nesmetano pripremati i treni-
rati. Projektom „Crikvenički mostovi“ krenuli smo s uređen-
jem naših mostova i zelenih cvjetnih partera na njima, a naš 
lijepi kameni most uskoro ćemo osvijetliti, tako da dodatno 

jemo da će mjerodavna državna agencija uskoro raspisati nat-
ječaj na koji će se Grad Crikvenica prijaviti i nadam se dobiti to 
zemljište u zakup na sljedećih 50 godina. Realizacija će započeti 
sadnjom poljoprivrednih kultura karakterističnih za naše med-
iteransko područje: vinove loze, maslina, smokava, lavande i 
drugoga mediteranskoga bilja. Kako se poljoprivredno zeml-
jište u zakupu ne može davati u podzakup, naći ćemo s našim 
građanima najbolji model kako da i njih, kroz zapošljavanje, 
odnosno otvaranje novih radnih mjesta, uključimo u tu lijepu, 
turističku priču. Agro zona bit će još jedan od turističkih proiz-
voda jer će gostima ponuditi novu, lijepu panoramsku sliku ko-
risnog zelenila u neposrednoj blizini mora, umjesto beskorisne 
makije. Proizvodi naše agro zone, ubrzo će se naći na stolovi-
ma crikveničkih gostiju, koji će, uvjeren sam, uskoro kušati 
kvalitetno crikveničko grožđe, ali i vino napravljeno od toga 
grožđa te domaće maslinovo ulje. Dakako, sadnja, obrađivanje 
zemljišta i berba plodova pružaju priliku uključivanja zaintere-
siranih turista u poljoprivredne radove. Naime, iskustva nekih 
drugih sredina govore kako današnji gosti ne žele samo ležati 
na plaži, već se rado uključuju u akcije poput sadnje vinove loze 
ili branja grožđa i maslina te kušanja tih proizvoda izravno na 
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istaknemo njegovu povijesnu i estetsku vrijednost. Uredili 
smo parkiralište i prilaz školi i vrtiću u Jadranovu, a vrijedni 
roditelji, kojima i ovim putem zahvaljujemo, uredili su dječje 
igralište. Jadranovo smo obogatili novom atrakcijom, ribar-
skom kućicom. Stara ribarska kućica pretvorena je u muzej, a 
obalni pojas oko nje dobio je novi, ljepši izgled.  

Nagrade nisu izostale

Osim ovih vidljivih zahvata u prostoru, postoje i neki projekti 
koji nisu vidljivi, ali su itekako važni za sadašnjost i budućnost 
grada.

Veseli me naša nova aplikacija „Gradsko oko“, značajne za 
razvoj Crikvenice kao pametnoga grada, putem koje građani 
postaju naša produžena ruka. Na brz i učinkovit način građani 
će putem ove aplikacije moći prijaviti svaki prometni, komu-
nalni ili drugi problem koji uoče u gradu, a mjerodavne službe 
će nakon toga reagirati i rješavati uočene nedostatke. Sva nasel-
ja na području Grada Crikvenice već četiri godine povezujemo 
gradskim autobusnim prijevozom, popularnim City busom. Za 
sufinanciranje javnog prijevoza do sada smo izdvojili više od 
milijun kuna. Usko surađujemo s našim poduzetnicima pa smo 
pripremili čitav niz mjera kojima smo dodjeljivali nepovratna 
sredstva za unaprjeđenje njihova poslovanja, nabavu strojeva, 
poticanje novog zapošljavanja, posebno nagrađujući žensko 
poduzetništvo. Ta suradnja prepoznata je i izvan naše zemlje te 
je međunarodna komisija dodijelila Crikvenici, kao trećem gra-
du u Hrvatskoj, Certifikat grada s povoljnom poduzetničkom 
klimom, odnosno povoljnim poslovnim okruženjem. Nisu, 
izostale ni nagrade koje su dobili, Grad, naše tvrtke i ustanove. 
Tako je naša tvrtka „Eko-Murvica“ primila nagradu za cjelovit 
sustav gospodarenja otpadnom ambalažom, a Grad Crikveni-
ca primio je posebno priznanje Instituta za javne financije kao 
jedan od gradova s najtransparentnijim proračunom u Hr-
vatskoj. 

Naših 14 poduzetnika okitilo se titulom zelenog poduzetni-
ka te postalo dio akcije „I ja imam svoje stablo“. Potaknuli smo 
naše poduzetnike na akciju kojoj su se rado odazvali i poklonili 
svome gradu novo stablo. Zbog velikog zanimanja poduzetnika 
i naše želje da još više ozelenimo i uredimo grad, ova akcija sad-
nje stabala nastavit će se i ubuduće. Dan planeta Zemlje obil-
ježili smo u društvu naših osnovaca, također sadnjom stabala. 
Kako bismo pojačali poduzetnički duh srednjoškolcima smo 
održali predavanja i pomogli da izrade vlastite poduzetničke 
projekte, a najbolje među njima nagradili smo na svečanoj 
sjednici Gradskoga vijeća na Dan Grada Crikvenice.

Advent i Valentinovo u Crikvenici

Uz poznate manifestacije osmislili smo i organizirali dvije 
potpuno nove. Prva je „Advent u Crikvenici“ koja je u četiri 
adventska vikenda privukla veliki broj posjetitelja te stvorila 
crikveničku božićnu čaroliju. Organizirali smo i manifestaciju 
„Valentinovo u Crikvenici“ čime je Crikvenica postala, među 
ostalim, i grad ljubavi. Najatraktivnije lokacije diljem našega 
lijepoga grada obilježene su posebnim pločicama kao najbol-
ja mjesta za ljubljenje. Ove dvije manifestacije namijenjene su 
prvenstveno našim sugrađanima kako bi im omogućili uživan-
je u zanimljivim i uzbudljivim događanjima i izvan turističke 
sezone. Hortikulturu u našemu gradu održavamo na najvišoj 
razini. Uređenjem „Noninog starog vrta“ započeli smo s 
uređenjem crikveničkih vrtova. Cvijećem je okićen crikvenič-
ki središnji trg, Gorica, mostovi te zgrada gradske uprave. Sva-
kodnevno uređujemo i brinemo o zelenim površinama kojih u 
našemu gradu ima 14000m2. Znatnim ulaganjima u uređenje 
grada nastojali smo i uspjeli zadržati njegov mediteranski duh. 

Ni ove godine nismo zaboravili na naše najugroženije 
građane. Pripremili smo aplikaciju „Socijalni kalkulator“ uz 
pomoć koje mogu jednostavno, brzo i lako provjeriti koja so-
cijalna prava mogu ostvariti. Osim sredstava za socijalne pro-
grame uspjeli smo iznaći i sredstva kako bi našim umirovl-
jenicima podijelili božićnice. Uz neizostavne stipendije koje 
dodjeljujemo kako bi mlade potaknuli na izvrsnost, ove smo 
godine odlučili nagraditi i učenike generacije te učenike i 
studente, mlade nade, koji su bili uspješni na različitim nat-
jecanjima. Uključili smo se i u projekt „Grad prijatelj djece“, 
promičući pronatalitetnu politiku kako bi osigurali što ljepše 
i bezbrižnije djetinjstvo svojoj djeci. Iskreno se nadamo da 
ćemo se iduće godine okititi i za nas iznimno važnom titulom, 
Grad prijatelj djece. Tu su i projekti produženoga boravka u 
vrtiću i školama u svim crikveničkim naseljima, značajni poti-
caji za treće dijete, te povoljnije cijene vrtića za obitelji s nižim 
primanjima.

Želite li još nešto dodati?

Da, želim zahvaliti svima koji su pridonijeli da živimo 
u sve ljepšem i boljem gradu i to na prvome mjestu svojim 
zamjenicima koji marljivo i predano rade na svim gradskim 
projektima. Hvala i svim direktorima i ravnateljima gradskih 
poduzeća i ustanova, turističkim radnicima, zaposlenicima 
gradske uprave, gradskih poduzeća i ustanova, kao i uspješnim 
poduzetnicima i svim građanima Crikvenice koji pridonose 
napretku našega grada. Pozivam ih da i dalje zajednički gradi-
mo Crikvenicu kao grad sretnih ljudi jer u takvom gradu želi-
mo živjeti.

Veličanstvena procesija 
ulicama grada 

Na svečanoj sjednici Gradskoga vijeća Nagradu Gra-
da Crikvenice za životno djelo posthumno je dobio 
crikvenički fotograf Ivan Ivančić Karliško. Karliškovoj 
supruzi Sonji nagradu je uručio gradonačelnik Grada 
Crikvenice, Damir Rukavina. Godišnja nagrada pripala je 
Udruzi umirovljenika „Sunce“, a Čeh Ludovik Ludek Cibul-
ka proglašen je prvim počasnim građaninom Crikvenice.

Ovogodišnji 603. rođendan Crikvenica je dočekala na plus 
35°C, ali to nije omelo njezine građane i goste u veličanst-
venoj procesiji sa svijećama koja se kretala od Crkve Uzne-
senja Blažene Djevice Marije, Frankopanskom ulicom do Trga 
Stjepana Radiće i natrag Ulicom Ivana Skomerže i Petakom. 
Organizatori kažu kako je bilo upaljeno više od 800 svijeća, 
ali svečanoj povorci vjernika pridružili su se mnogi naši su-
građani i gosti bez svijeća pa je u procesiji sudjelovalo sigur-
no više od tisuću ljudi. Na početku veličanstvene procesije 
vjernici su nosili veliko raspelo, a djevojke u crikveničkim 
narodnim nošnjama sliku Blažene Djevice Marije. Nakratko je 
zaustavljen promet u središtu Crikvenice, a vozači su, zajedno 
s drugim brojnim promatračima, mogli uživati u pogledu na 
uistinu impresivnu vjerničku povorku.

Nismo izašli da bi napravili paradu, već da simbolično po-
kažemo kako plamen vjere u našim srcima nije ugašen. Taj 
plamen vjere večeras simboliziraju ove svijeće, ali ako se nekome 
slučajno noćas svijeća i ugasi neka ne očajava. Umjesto toga 
neka se samo obrati Blaženoj Djevici Mariji i ona će plamen 
vjere ponovo rasplamsati, poručio je sudionicima procesije na 
Trgu Stjepana Radića župnik Crkve Uznesenja Blažene Dje-
vice Marije, Slobodan Bunoza.

Vjerskoj procesiji prethodila je svečana sjednica Gradskoga 
vijeća u povijesnom prostoru ispred sadašnjega hotela „Kaš-
tel“, nekadašnje zadužbine Nikole IV Frankopana koji je, pre-
ma pisanim dokumentima, 14. kolovoza 1412.g. crkvu i samo-
stan darovao Pavlinima, u narodu poznatima i kao bijeli fratri. 
Taj nadnevak obilježava se kao Dan Grada Crikvenice jer se 
u darovnici prvi put spominje ime Crikvenice. Svečanosti su, 
osim gradskih vijećnika i uglednika, nazočili i predstavnici 
gradova prijatelja mađarskoga Harkanyja, francuskoga Saint 
Die des Vosgesa, slovenskoga Kidričeva, češke Orlove, Zabo-
ka, Huma na Sutli, dogradonačelnica Zagreba Vesna Kusin, 
gradonačelnik Senja Darko Nekić, gradonačelnik Novog Vi-
nodolskog Oleg Butković, primorsko-goranski župan Zlatko 
Komadina, saborski zastupnici Tomislav Klarić i Željko Pla-
zonić, a čestitke s vedrim rođendanskim željama pismeno su 
uputili predsjednik Sabora Josip Leko te u ime predsjednice 
RH Kolinde Grabar Kitarović, predstojnik Ureda predsjednice 
Republike Hrvatske Domagoj Juričić.

Svečana sjednica Gradskoga vijeća održana je u povijesnom prostoru iz 
vremena Frankopana 

Obilježeni Dan Grada Crikvenice 14. kolovoza 2015. i 15. kolovoza, 
blagdan Velike Gospe

Predsjedniku Udruge umirovljenika „Sunce“ Juraju Rošiću Godišnju nagradu 
uručio je predsjednik Gradskog vijeća Grada Crikvenice Lovorko Gržac

Svečanoj atmosferi pridonio je i nastup združenih zborova 
iz Jadranova i Hreljina

Biranim riječima o Crikvenici i Crikveničanima sudionicima svečanosti 
obratio se naš prvi počasni sugrađanin Ludovik Ludek Cibulka
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Umjesto prigodnoga govora gradonačelnika Crikvenice 
Damira Rukavine o postignućima u proteklih godinu dana 
emitiran je video uradak kojim je prikazano što je izgrađeno, 
uređeno ili obnovljeno u našemu gradu. Inovativan pristup iz-
vješćivanju pljeskom su pozdravili sudionici svečanosti i gosti. 
Gradonačelnik Rukavina posebno je najavio skorašnji početak 
uređenja središnjeg trga u Selcu i to prema željama stanovnika 
toga mjesta, koji su se o tome izjasnili na referendumu te poče-
tak uređenja „Stare škole“ u kojoj će svoj dom naći Gradska 
knjižnica Crikvenica.

Osim Ivana Ivančića Karliška koji je posthumno nagrađen 
za životno djelo i Udruge umirovljenika Grada Crikvenice 
„Sunce“ koja je dobila godišnju nagradu, prigodne su nagrade 
dodijeljene i mladim Crikveničanima za izradu poduzetničkih 
planova, a prvi je put dodijeljena nagrada „Mlada nada“ i 
to: studentici Pomorskog fakulteta u Rijeci Sandri Kordić 

Sve sudionike spektakularne procesije božanstvenim  glasom 
oduševila je desetogodišnja Nina Abramović Dimec pjesmama 
Ave Maria i Rajska Djevo 

Pokojni Ivan Ivančić Karliško, 
dobitnik Nagrade Grada Crikvenice za životno djelo

U veličanstvenoj procesiji ulicama grada u povodu rođendana Crikvenice i blagdana nebeske zaštitnice našega grada Blažene Djevice Marije
 sudjelovalo je više od tisuću vjernika

Slika Blažene Djevice Marije koju su nosili sudionici procesije u narodnim 
nošnjama.

Ivan Ivančić Karliško, 
dobitnik Nagrade za životno djelo 
Grada Crikvenice

Crikvenica se odužila 
legendarnom Karlišku

Ivana Ivančića Karliška, za najveće priznanje Grada 
Crikvenice predložio je crikvenički gradonačelnik Damir 
Rukavina, dok je laureat još bio živ. Nažalost, za vrijeme 
procedure usvajanja nagrade Karliško je preminuo, pa 
je priznanje na svečanoj sjednici Gradskog vijeća prim-
ila njegova supruga Sonja. Prijedlog da se Nagrada za 
životno djelo  dodijeli Karlišku nije bilo teško obrazložiti. 

Ivan Ivančić - Karliško treća je generacija fotografa ugledne 
crikveničke radnje „Foto Ivančić“, koja sigurno korača prema 
stotom rođendanu. Karliško je „stari Crikveničan“ koji je, kako 
sam kaže, “samo rođen u Zagrebu zbog pedigrea”. Rođenjem 
Zagrepčanin, nikada nije ni pomišljao, a kamoli želio otići iz 
Crikvenice. Imao je i volje i snage i želje, a i talenta i odanosti, 
nastaviti putem djeda Karla, koji je radnju „Foto Ivančić“ ot-
vorio 1924.g., i oca Iva. Baštinio je sve dobro iz njihovih živo-
ta, slušao o životnom putu djeda, rodonačelnika Karla, upi-
jao sve savjete oca iskusnika. Kada je došlo vrijeme da i sam 
preuzme radnju nije se uljuljkao na slavi prethodnika, nije 
tapkao u mjestu. Nadograđivao je ono što je naslijedio, uvijek 
išao ukorak s vremenom, u mnogim idejama i tehnici čak i 
koji korak prije. Stoga i nije čudno što je i njegov sin Igor, od 
najranijih dana, opčinjeno uronio u opojni svijet fotografije.

U svijet ozbiljne, profesionalne fotografije ušao je još kao 
dječak, vođen sigurnom rukom oca Iva. Bila su to vremena u 
kojima je najokrutniji od svih ratova, Drugi svjetski rat, već 
bio sve manje spominjan, a turisti su opet hrlili u Crikvenicu. 
Zlatne su bile te šezdesete i sedamdesete godine prošloga 
stoljeća, u kojima je rijetko tko imao fotoaparat. Danju su 
turisti željeli za uspomenu fotografije s plaže, obnoć s plesnih 
terasa, tada uistinu još uvijek gospodskih, crikveničkih hotela. 
Ivica je snimao do „fajrunta“, a onda hitao u radnju. Tamo su 
otac i on nerijetko razvijali filmove i izrađivali fotografije do 
zore, a po otvaranju radnje fotografije su znalački prezentirali 
sinoćnjim plesačicama i plesačima. 

Karliška znaju mnogobrojne generacije Crikveničanki 
i Crikveničana. Svi smo se mi malo stariji, barem jednom u 
životu, našli ispred Karliškovog objektiva. Zgode i prigode bile 
su razne, često vesele, ponekad tužne, svečane, sasvim sluča-
jne, poslovno ozbiljne ili razigrano promotivne.

Zanat je Karliško učio uz djeda i oca, „ispekao“ je dobro 
sve tehnike i načine rada, uvijek ulagao u svoju radnju te bio 
vodeći fotograf u mjestu. Prednjačio je u novim tehnikama, 
uvođenju novih aparata, fotografija u boji pa i digitalne fo-
tografije. Takvome načinu rada učio je i svoga sina Igora koji je 
nastavio njegovim stopama. Poduzetnik je koji nikada nije za-
tvarao svoju radnju bez obzira na vrijeme i događaje koji su ga 
okruživali; tako je i u vrijeme rata njegova radnja bila otvorena 

i radila je. Raditi se moralo i živjeti se moralo, a opet, Ivica 
Karliško, na tu je divnu, bogatu obiteljsku tradiciju, koju su 
stvarale četiri generacije, ponosan na svoj samozatajan način. 
Od svoga posla nikada nije činio „mirakul“, usprkos mnogim 
zasluženim najvišim strukovnim i društvenim priznanjima. S 
fotoaparatom u rukama i bez njega, naš je Karliško ponajprije 
volio život, prijatelje, ljude. Zato je poslije mnogih odrađenih 
fotografskih noći, ponekad, na kraju znao uzeti bocu dobra 
vina pa s ribarima, koji su probdjeli noć na moru, guštati u 
zajedničkoj gradeladi, smijehu i pjesmi, kojom su ljubili zoru 
dok se rađao novi dan.

Brižljivo je skupljao sve dokumente u svezi s radnjom, fo-
tografsku opremu i aparaturu, stare fotoaparate, otkupljivao 
je i stare razglednice. Sačuvao je od zaborava značajnu zbirku 
fotografske opreme i fotografija koje se ne bi posramio nijedan 
muzej. Sve je to pažljivo slagao u stotine foto albuma, a sada 
ih je, uz pomoć sina Igora, sistematizirao i u digitalnom obli-
ku. Sve je pohranio na nekoliko medija, neka se nađe, već će 
netko jednom sve to trebati i koristiti te pokazati sugrađanima 
što se sve dogodilo i izmijenilo u tih devedeset godina. U istoj 
radnji smjenjivale su se četiri generacije Ivančića. Ne kaže se 
bez razloga da jedna fotografija vrijedi više od tisuću riječi. 
Četiri generacije stvarale su i prikupljale te tihe svjedoke i do-
kumente naših života, događaja i promjena u našoj Crikvenici.

Iznjedrio je i svoj čudesno čovječni kalendar, u kojemu su 
ne samo njegovim najodanijim prijateljima, nego i svim mno-
gobrojnim ljudima dobre volje koje poznaje, svake godine 
uredno ispisivani nadnevci rođendana i obljetnice brakova. 
Raznih je situacija bilo, ali Ivan Karliško sjećao se i pamtio ug-
lavnom ono što se zbilo dobro, kumpanije i prijatelja kojih je 
sve manje, a i on je otišao.

za izvanredan uspjeh, Učeničkoj zadruzi OŠ Zvonka Cara 
za najproizvod na državnoj smotri te Silviju Unkoviću za 
drugo mjesto na državnom natjecanju iz engleskog jezika, te 
Iva Šumonja, učenica Prirodoslovne gimnazije u Rijeci, za 
osvojeno 3.mjesto na državnom Natjecanju iz biologije.

U trenutku kada su istjecale posljednje minute crikveničkog 
603. rođendana i započinjao blagdan Velike Gospe, nebeske 
zaštitnice Grada Crikvenice, nebo iznad našega grada obasjao 
je spektakularan vatromet koji je na opće oduševljenje 
Crikveničana, njihovih gostiju i uzvanika potrajao punih šest 
minuta, a najbolje se vidio s mora. Osim gostiju i uzvanika 
te drugih sudionika svečane sjednice za koje je upriličeno 
isplovljavanje na pučinu i mnogi su drugi građani i gosti 
isplovili barkama kako bi uživali u spektakularnom prizoru. A 
već ujutro počeo je novi spektakl, 105. Plivački maraton Šilo-
Crikvenica.
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Gradonačelnik Rukavina uručio je Nagradu za životno djelo supruzi 
preminulog laureata Ivana Ivančića Karliška, Sonji 

Iskreno smatram da je Ivan Ivančić - Karliško zaslužio na-
gradu Grada Crikvenice za životno djelo kao čovjek koji je 
svojim upornim, dugogodišnjim uspješnim poduzetničkim 
radom i upornošću dokazao da poduzetnik koji zna i želi, 
može pošteno stvarati, živjeti i raditi u našoj Crikvenici. „Foto 
Ivančić“ na čelu s Karliškom bila je vodeća crikvenička fo-
tografska radnja, a kvalitetom ravna ako ne i bolja od mnogih 
čuvenih europskih studija i ateljea. Za svoj dugogodišnji po-
duzetnički rad dobio je i nagradu za životno djelo u radu obrt-
ništva Udruženja obrtnika Crikvenice. Zato danas Crikvenica 
s radošću i ponosom zahvaljuje svom Karlišku, što je bio i os-
tao - njen. 

                  gradonačelnik Damir Rukavina

Mišo Cvijanović-Cvijo, 

dobitnik godišnje nagrade Grada Crikvenice 
2003.g. o Karlišku:

“Bez fotografija radnje FOTO IVANČIĆ bilo bi ne-
moguće stvoriti vjerni, dojmljivi mozaik najvažnijih 
crikveničkih događanja u minulih devet desetljeća. 
Ovjekovječili su Ivančići posjete dičnika i ugledni-
ka, suverena i plemića, predsjednika, poput Tita pe-
deset i neke prošlog stoljeća, i akademika. Hvatali 
su crikveničke trenutke sa snimanja filmova, u ko-
jima su glumili muževni Yves Montand i božanst-
vena Alida Valli, mladi Boris Dvornik i već suvereni 
Miha Baloh. S crno-bijelih fotografija kao da miriše 
opojni spoj benzina i alkohola s davnih najdražih 
prvomajskih speedway utrka, na kojima smo navi-
jali za našeg Miku Šnjarića, a pobjeđivali su braća 
Sydlo, Drago Regvart, Unterkoeffler, a poslije sjajni 
sovjetski vozači... Gledaju nas razdragane maškare 
i mularija s ljetnih dječjih reduta, korača legendarni 
bombonar Đeno u bijelom odijelu, kao da je došao 
iz „Casablance“ neumrlih Humphreya Bogarta i In-
grid Bergman. Smiju se nezaboravni nogometni 
bombarder Rato Blažić i „naš Brazilac“, veleznalac 
i žongler Aje Katnić, golobradi vaterpolist Karlo 
Stipanić sanja zlatne olimpijske vratarske dane. 
Maestro Dragan Raljušić ravna orkestrom, ćakulaju 
vremešni ribari oko murve na Cirkulu, mladići uz 
harmoniku Marijana Margetića i pjesmu spravljaju 
se va vojsku, kupaju se crkveniški mulci, miruje oči-
ma, rukama i talentom Zvonka Cara ovjekovječeni 
Stjepan Radić na početku mićeg parka. Kamene 
temeljce slijede izgradnje i svečana otvorenja vri-
jednih zdanja i prometnica... Ni Bog ne zna koliko 
je tih, takvih i inih fotografija snimio naš Ivica, naš 
Karliško. Mnoge su završile u prigodnim fotomono-
grafijama Crikvenice i Crikveničke rivijere i drugim 
knjigama. A da je od fotosa rodonačelnika Karla, 
sina mu Iva, unuka Ivice-našeg Karliška i praun-
uka Igora napraviti fotomonografiju radnje FOTO 
IVANČIĆ – kakva bi to knjiga bila! Možda je svih nas 
i Crikvenice grijeh što to već nije učinjeno...”

Životopis

IVAN IVANČIĆ – KARLIŠKO rođen je u Zagrebu 1945.g. 
u crikveničkoj obitelji Ivančić. Osnovnu školu završio je u 
Crikvenici, a Srednju elektrotehničku školu u Rijeci. Nakon za-
vršetka školovanja vraća se u Crikvenicu gdje, uz oca fotografa 
druge generacije obitelji Ivančić, nastavlja raditi u obiteljskoj 
radnji „Foto Ivančić“ koja je osnovana još davne 1924. godine. 
Bila je to prva fotografska radnja osnovana u Crikvenici, a 
djelovala je u tri države i preživjela dva rata. Nikada nisu pre-
kidali rad, bez obzira na teškoće kroz koje su prolazili tijekom 
dugogodišnjeg postojanja.

Mladi Ivan - Karliško zasnovao je obitelj sa suprugom Son-
jom, a ubrzo su dobili dvoje djece, Martinu i Igora. Obitelj 
nastavlja živjeti i raditi u Crikvenici i otada, sve do danas, ne 
napušta našu dragu Crikvenicu.

Tijekom svog četrdesetogodišnjeg profesionalnog rada po-
magao je i donirao sredstva mnogobrojnim udrugama. Dobit-
nik je brojnih priznanja, među kojima mu je jedno od dražih 
Nagrada za životno djelo u radu obrtništva koju je dobio 
2004.g. Sudjelovao je u pripremama i tiskanju fotomonografije 
Općine Crikvenica 1972.g., surađivao u izradi brojnih promo-
tivnih materijala i prospekata Turističke zajednice Crikvenica, 
hotelijerskog poduzeća Jadran, brojnih restorana te izrađivao 
razglednice Crikvenice.

Bio je kroničar svoga vremena, ljepote naše Crikvenice 
i ljudi ovoga kraja, jedan od četiri generacije obitelji Ivančić 
koja već devedeset godina čuva Crikvenicu i događaje od zab-
orava, strpljivo bilježeći važne povijesne događaje, kulturna, 
politička i sportska događanja, izgradnju važnih objekata te 
osobne svečanosti više generacija Crikveničanki i Crikveniča-
na, isprva u crno-bijeloj boji, a zatim prateći novu tehnologiju, 
u boji. Njegove su fotografije obišle cijeli svijet.

U mirovinu je otišao 2005.g. i prepustio obiteljski posao 
sinu Igoru koji nastavlja stopama svojih pradjeda, djeda i oca. 
Prošle godine Karliško i njegova obitelj proslavili su 90 godina 
postojanja njihove fotografske radnje, jubilej vrijedan divljen-
ja.

Nakon duge i teške bolesti nedavno nas je napustio znajući 
da je dobitnik Nagrade za životno djelo voljenog mu grada.

Predsjednik Udruge umirovljenika „Sunce“ Juraj Rošić primio je Godišnju 
nagradu Grada Crikvenice koju su on i njegovi „penzići“ i te kako zaslužili

Gdje god se pojavi „Sunce“, tu se dobro jede i dobro zabavlja

Najstariji po godinama, 
ali najmlađi duhom

Udrugu umirovljenika Grada Crikvenice „Sunce“ za Go-
dišnju nagradu predložila je Turistička zajednica Grada 
Crikvenice. Obrazložiti prijedlog odluke za, vjerojatno, najak-
tivniju udrugu u našemu gradu bilo je lako. Evo zbog čega je 
udruga „Sunce“ zaslužila nagradu:

Udruga umirovljenika Grada Crikvenice „Sunce“ utemel-
jena je 2007.g. i od tada sudjeluje u gotovo svim manifestaci-
jama u Gradu Crikvenici. Udruga okuplja blizu 300 članova i 
veliki broj podupiratelja. Osim suradnje s institucijama Gra-
da Crikvenice, TZ i drugim gradskim ustanovama, „Sunce“ 
surađuje s brojnim ustanovama u i izvan Primorsko-goranske 
županije i Hrvatske te je dobitnik brojnih priznanja, osobito za 
organizaciju društvenog života umirovljenika. Osnovni cilje-
vi udruge usmjereni su na poboljšanje života naših sugrađana 
starije dobi, a osobita skrb vodi se o nemoćnima i starijim oso-
bama slabijeg imovnog stanja. Tijekom godine članovi udruge 
sudjeluju na više od stotinu različitih gastro, rekreativnih, 
kulturno-zabavnih i ostalih manifestacija. Njihov je kalen-
dar prepun cijele godine, počevši od maškaranih događanja 
tijekom siječnja i veljače, organizacije proslave Dana žena, 
sportskih druženja na Macelu i šetnje do Kavranove stijene u 
ožujku, sudjelovanja u eko akcijama tijekom proljetnih mjese-
ci, pomoći u svim važnim ljetnim zbivanjima te pri organi-
zacije programa za Advent, Adria Advent Maraton i proslave 
Nove godine. Ove su godine u svibnju organizirali 2. međun-
arodne sportske susrete umirovljenika na kojima se okupilo 
više od tisuću umirovljenika iz Hrvatske, Slovenije i BiH. Od 
svog osnutka udruga aktivno podupire sve manifestacije TZ 
Grada Crikvenice poput maškara, Uskršnje pogače, Dana Ad 
Turessa, Dana Frankopana, (Sr)etno Selce, plivačkog mara-
tona Šilo-Crikvenica, Ribarskog tjedna i sl. Posebno valja is-
taknuti njihov veliki doprinos kod priprema hrane na velik-
im manifestacijama što značajno smanjuje troškove različitih 
događanja. „Sunce“ je suradnik kakav se može samo požel-
jeti, a članovi „Sunca“ vrijedni su, snalažljivi, komunikativni, 
neumornog duha, puni vedrine i optimizma, topli su i ugodni 
domaćini. Sjajan su primjer timskoga rada, odlične organi-
zacije i inicijative, stoji u obrazloženju prijedloga TZ Grada 
Crikvenice za dodjelu Godišnje nagrade Udruzi umirovljeni-
ka Grada Crikvenice „Sunce“.

Uredništvo „Novitadi“ ovome može dodati samo da je bez 
„Sunca“ nezamislivo bilo kakvo događanje jer su oni dobri 
duh Crikvenice. Naši penzići, kako ih od milja znamo zva-
ti, okupljeni u udruzi „Sunce“, začin su svakoj dobroj zabavi. 
Veliko znanje i ogromno životno iskustvo nesebično, stalno i 
s osmijehom na licu daruju svome gradu, kao da to što čine 
nije ni važno ni veliko, ali svi znamo da to i te kako je. Naši 
penzići najbolje kuhaju, najspretnije dijele hranu, najmarljivije 
čiste zelene površine, najljubaznije dočekuju i ugošćuju goste i 
uvijek su prvi gdje treba zasukati rukave, a kada krene zabava 
oni su najveseliji, najrazigraniji, najrasplesaniji, najraspjevani-
ji,… ukratko, naši su penzići u svemu naj. Nisu najstariji, samo 
imaju najviše godina. Duhom su najmlađi. Gdje god dođu u 

goste donose radost i veselje, a kada dočekuju prijatelje očara-
vaju ih osmijehom, gostoprimljivošću, iskrenošću i toplinom. 
Sigurni smo kako je nagrada stigla u prave ruke.

Dobitnik Godišnje nagrade Grada Crikvenice – Udruga umirovljenika 
Grada Crikvenice „Sunce“
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Grad Crikvenica nagrađuje svoje 
najbolje učenike i studente

Učenici generacije, 
mlade nade i poduzetnici

Najbolji učenici generacije u crikveničkim osnovnim 
i srednjoj školi nagrađeni su srebrnjacima, a novčane 
nagrade dobili su učenici i studenti u kategoriji „Mlade 
nade“, uglavnom pobjednici na državnim natjecanjima, 
ili dobitnici rektorovih odnosno dekanovih nagrada te 
učenici koji su pokazali najbolje rezultate u razrađivan-
ju poduzetnički ideja i izradi poslovnih planova.

Učenici generacije 2014./2015. školske godine bili su Paolo 
Dugandžić u Osnovnoj školi Zovnka Cara i Antonio Juričić u 
Osnovoj školi Vladimira Nazora. Ovaj sjajni dvojac nagrađen 
je srebrnjacima s likom Fausta Vrančića. Srebrnjake s likom 
Antuna Mihanovića u školskoj godini 2014./2015. zaslužili su 
učenici Srednje škole dr. Antuna Barca: Luka Lukatela, uče-
nik generacije opće gimnazije, Eduard Tucaković kao najbol-
ji vodoinstalater, Davor Piškulić, prvi među ekonomistima i 
Sabina Muheljić najbolja među kuharima. Učenike generacije 
biraju nastavnička/učiteljska vijeća, a učenici ne moraju ima-
ti prebivalište na području Grada Crikvenice. Nagrade su im 
dodijeljene na prigodnim svečanostima u njihovim školama.

Ove godine, na svečanoj sjednici Gradskog vijeća održanoj 
14. kolovoza na Dan Grada Crikvenice, prvi su put uručene 
novčane nagrade „Mlada nada“ u iznosima od 300,00 do 
1.200,00kn. Dobili su ih Sandra Kordić, studentica Pomorsk-
og fakulteta u Rijeci, za dobivenu Dekanovu povelju za izvanre-
dan uspjeh postignut na preddiplomskom studiju; Učenička 
zadruga Zvončica, Osnovna škola Zvonka Cara, za dobiveno 
priznanje za NAJPROIZVOD na Smotri Učeničkih zadruga 
Republike Hrvatske; Silvio Unković, učenik SŠ Dr.Antuna 
Barca iz Crikvenice, za osvojeno 2.mjesto na državnom Nat-
jecanju iz engleskog jezika, te Iva Šumonja, učenica Priro-
doslovne gimnazije u Rijeci, za osvojeno 3.mjesto na držav-
nom Natjecanju iz biologije. 

Crikvenica je, u sklopu mjera za poticanje poduzetništva, 
u suradnji s Poduzetničkim centrom „Vinodol“ i Srednjom 
školom dr. Antuna Barca pripremila i Program razvoja po-
duzetničkih sposobnosti mladih s ciljem buđenja i promovi-
ranja poduzetničkih ideja mladih. U okviru ovoga programa 
djelatnici Odsjeka za gospodarstvo, turizam i projekte Grada 
Crikvenice i Poduzetničkog centra „Vinodol“ održali su ciklus 
predavanja o poduzetništvu i EU fondovima. Učenici od 1. do 
4. razreda srednje škole, ekonomskog smjera upoznali su se s 
praktičnim aspektima poduzetništva i izradom poslovnog pla-
na te saznali više o Europskoj uniji i EU fondovima. 

Na temelju predavanja o poslovnom planu, a u okviru nastav-
nog predmeta Vježbenička tvrtka, učenici su u suradnji sa svo-
jim nastavnicima, Odsjekom za gospodarstvo, turizam i projek-
te te Poduzetničkim centrom razradili svoje poduzetničke ideje 
i sastavili vlastite poslovne planove. Stručno je povjerenstvo 

ocijenilo kako prvu nagradu zaslužuje poslovni plan „Kupnja 
polupodmornice u turističke svrhe „Delfin“ koji su pripremili 
učenici Dorian Dizdarević, Marsel Pejić, Renata Preni i Iris 
Smoljan. Ocijenjeno je kako projekt podiže atraktivnost desti-
nacije, doprinosi smanjenju nezaposlenosti mladih, povećava 
interes za prirodna bogatstva, profitabilan je i likvidan tijekom 
cijelog trajanja projekta. Druga nagrađena poduzetnička ideja 
bila je investicijska studija Športsko rekreacijski centar „Kač-
jak“, koju su pripremili učenici: Ella Antić, Lea Domijan, i 
Sara Mandekić. Cilj je investicijske studije Športsko rekreaci-
jski centar „Kačjak“, prema navodima autora, poboljšanje tur-
ističke ponude i produženje turističke sezone, a postigao bi 
se urbaniziranjem, obnovom i ulaganjem u turističko naselje 
„Kačjak“ pretvarajući ga u športsko-rekreacijski centar za spor-
taše, umirovljenike i ostale dobne skupine. Projektom se potiče 
zapošljavanje (32 novozaposlena radnika), poštuju ekološke 
norme te osnažuje agrokultura otvaranjem agrocentra. Pro-
jekt je profitabilan i likvidan, a proširenjem poslovanja i boljim 
pozicioniranjem na turističkoj karti pridonosi konkurentnosti 
crikveničkog turizma.

Stručno je povjerenstvo oba rada ocijenilo iznimno kvalitet-
nima te dodijelilo prvonagrađenome timu 3.500,00 kn, a dru-
gonagrađenome 1.500,00 kn.

20. sjednica Gradskog vijeća Grada 
Crikvenice od 23. srpnja 2015. g.

Aktualni sat
Vijećnik PGS-a Branko Kleković pitao je jesu li se, možda, 

crikveničke škole prijavile na natječaj Ministarstva graditeljstva u svezi 
problematike energetske učinkovitosti, a izrazio je i nezadovoljstvo ko-
munalnim redom na Črnom mulu gdje, kako je primijetio, kante za 
otpatke ostaju na javnim površinama cijeli dan, a neke su u jako lošem 
stanju te se smeće katkad odlaže u vreće koje nisu namijenjene tomu i 
ostavlja na javnim površinama, što stvara jako ružnu sliku.

Zamjenica gradonačelnika Silvia Crnić odgovorila je kako gradska 
uprava radi na jednom projektu energetske učinkovitosti i priprema 
drugi te će, ako bude moguće, prijaviti se na natječaj za dobivanje sred-
stva Ministarstva graditeljstva, odnosno Europske unije.

Direktorica „Eko-Murvice“ Sonja Polonijo kazala je kako je 
„Eko-Murvica“ ustrojila komunalnu patrolu koja prati stanje komu-
nalnog reda i najuže surađuje s gradskim komunalnim redarstvom 
koje jedino ima pravo kažnjavanja prekršitelja. Polonijo je rekla i kako 
postoji projekt energetske učinkovitosti za sportsku dvoranu koja će se 
uskoro grijati na isječke od drvenog otpada.

Vijećnik HNS-a Damir Lončarić pohvalio je komunalne i pro-
metne redare koji se trude uvesti što više reda na parkiralištima u Selcu, 
ali je istaknuo problem autobusa koji se nepravilno parkiraju u naselju 
Studenčić pa onemogućuju ulazak u naselje. Vijećnik je također želio 
znati može li se učiniti dodatni napor kako bi se očistio i uredio pješač-
ki prolaz koji spaja naselje i more između hotela „Slaven“ i autokampa 
„Selce“, odnosno naselja montažnih kućica Punta Selačka.

Zamjenik gradonačelnika Veselko Mutavgjić odgovorio je kako 
treba izvidjeti lokaciju te pokušati pronaći alternativne lokacije za 
ukrcaj i iskrcaj jednodnevnih izletnika koji autobusima dolaze iz un-
utrašnjosti. Odgovarajući na drugo pitanje kazao je kako se u gradskoj 
upravi trude ne zaboraviti prometne vertikale i prolaze koje građani 
nerijetko pokušavaju uzurpirati i prisvojiti u vlasništvo. Prolaz koji je 
u pitanju spomenuo vijećnik Lončarić bio je potpuno zatvoren i već 
je jedanput očišćen, ali bi ga trebalo i dodatno urediti kako bi ostao u 
funkciji pješačke prometnice.

Vijećnik HNS-a Željko Skrbin pitao je gradonačelnika Damira 
Rukavinu je li svjestan prometnog kaosa u ljetnim mjesecima na au-
tobusnom kolodvoru te što misli o trenutačnoj lokaciji autobusnog 
kolodvora.

Gradonačelnik Damir Rukavina potvrdno je odgovorio te naz-
načio kako se traži najbolje prometno rješenje. Razmišlja se o postavl-
janju još jednog semafora koji bi ubrzao promet, ali se također prego-
vara s „Autotransom“ o preseljenju kolodvora na novu lokaciju kod 
nogometnog igrališta, što bi značajno smanjilo prometne gužve, a osim 
toga grad bi dobio atraktivan prostor u samom središtu za različite 
namjene. Gradonačelnik drži da do toga može doći relativno brzo.

Nezavisni vijećnik Igor Posarić nema ništa protiv Austrijanaca, 
naprotiv, kaže kako su dobrodošli u našemu gradu, ali ipak drži kako 
nema mjesta austrijskoj zastavi na hotelu „Kvarner Palace“, jer je isti-
canje državnih zastava i simbola uređeno posebnim propisima. Na 
hotelu „Kvarner Palace“ istaknute su, kako je kazao vijećnik, i zastave 
Hrvatske i Europske unije, ali smatra kako tu nema mjesta austrijskoj 
zastavi.

Vijećnica HSS-a Marina Baričević zapazila je veliku prometnu 
gužvu oko kolodvora subotom od 8 do 10 sati. Tako je, prošle subote, 
nabrojala čak 36 autobusa te drži da u „špicama“ tamo netko treba reg-
ulirati promet. Vijećnicu smetaju i takozvani turistički presretači koji 
na tom području dočekuju potencijalne goste nagovarajući ih da krenu 
s njima do apartmana i također stvaraju prometnu gužvu. Vijećnica 
je primijetila i kako, unatoč žutim oznakama na prometnicama, neki 
parkiraju tako da ometaju promet turističkog vlakića.

Zamjenik gradonačelnika Veselko Mutavgjić odgovara kako treba 
iznaći lokaciju za turističke autobuse jer je i bez njih gužva. Svake je 
godine sve više automobila pa će se na jesen postaviti još dva semafo-
ra čime bi se smanjio nered u prometu. Prometnica kojom prometu-
je turistički vlak „problematična“ je na potezu od dva-tri kilometra, 
nemoguće ju je cijelu nadgledati, ali se nastoje „pokriti“ najkritičnije 
točke. Što se tiče „divljih“ iznajmljivača koji goste dočekuju na cesti i 
parkinzima, gradska uprava može malo što učiniti, jer je to posao 
policije. Vijećnica je izrazila nezadovoljstvo tim odgovorom, kazavši 
kako iz gradske uprave trebaju zahtijevati od policije da reagiraju protiv 
prekršitelja, u skladu sa svojim zakonskim ovlastima.

Vijećnik HDZ-a Zdravko Pernar, čestitao je gradonačelniku na 
priznanju za transparentnost proračuna koji je Grad Crikvenica dobio 
od Instituta za javne financije. Također se zahvalio komunalnom po-
duzeću „Eko-Murvica“ što je iz parka u Strossmayerovoj ulici uklonjen 
šljunak te će biti zasađene sadnice. Ustvrdio je kako se Vijeće Mjesnog 
odbora Centar, mjesecima nakon izbora i konstituiranja nije nijedan-
put sastalo i ništa ne radi, pa je upitao gradonačelnika je li ga možda 
raspustio. Također je želio znati kada će na red za asfaltiranje doći ces-
ta prema Kotoru koja se zbog djelovanja oborinskih voda drukčije ne 
može trajnije urediti.

Gradonačelnik Damir Rukavina odgovorio je kako mu nitko ništa 
nije javio o radu Vijeća Mjesnog odbora Centar, te u šali dodao, kako 
oni možda rade potiho po onoj narodnoj, „tiha voda brege dere“. Za 
cestu prema Kotoru slaže se s vijećnikom da ju treba svakako asfaltirati, 
što će se i dogoditi kada dođe na red.

Vijećnik SDP-a 
Dino Manestar pitao 
je ima li komunal-
no redarstvo ikakve 
nadležnosti i može li 
sprječavati podizan-
je šatora na zelenim 
površinama u bliz-
ini plaža. Također 
ga je zanimalo što je 
napravljeno po pitanju 
formiranja reciklažnih 
dvorišta i je li još uvi-
jek aktualna odluka da 
će svaki Mjesni odbor 
imati vlastito reciklaž-
no dvorište.

Zamjenik gradonačelnika Veselko Mutavgjić odgovario je kako 
komunalno redarstvo „brani“ zelene površine gdje god je i kad god je 
to moguće, ali da je nemoguće u potpunosti spriječiti goste da zauz-
mu zelene površine, posebice u parku kod pošte, u potrazi za hladom. 
Rekao je i kako se razmišlja o zalijevanju cvijeća tijekom dana, ukoliko 
to ne bi štetilo biljkama, kako bi se i na taj način spriječili turisti da zauz-
imaju prostor na zelenim površinama. Što se tiče reciklažnog dvorišta, 
u tijeku su izmjene prostornoga plana, a nakon završetka turističke se-
zone krenut će razgovori u Mjesnim odborima.
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Crikvenice novim zelenim 
površinama, ističe zamjen-
ica gradonačelnika Silvia 
Crnić. 

Kako je svih četrnaest 
zasađenih stabala pronaš-
lo svog ˝posvojitelja˝, sva-
ko stablo dobit će pločicu 
s ugraviranim nazivom 
tvrtke koja je sufinancira-
la njegovu nabavu. Ujedno 
je upriličena i zanimljiva 
igra. Svako zasađeno stablo 
dobilo je svoj broj pa su po-
duzetnici izvlačeći brojeve odabirali koje će od stabala nositi 
naziv njihove tvrtke. Osim toga, svaki je poduzetnik na poklon 
dobio majicu i pločicu s natpisom ̋ I ja imam svoje stablo˝ koju 
će s ponosom moći istaknuti u svojim poslovnim prostorijama 
te sadnicu lavande kako bi mogao oplemeniti zelene površine 
oko svojih poslovnih prostorija. 

Naših četrnaest zelenih poduzetnika su: Caffe bar Leut 
Crikvenica, obrt Cloud Crikvenica, Derossi d.o.o. Crikveni-
ca, obrt Dijob Crikvenica, Dinocop d.o.o Omišalj, Izgradnja 
d.o.o. Crikvenica, Jadran d.d. Crikvenica, Krk sistemi d.o.o 
Rijeka, Ljekarna Matejčić-Boras-Devčić i ordinacija dr. Mate-
jčić Crikvenica, Man planet d.o.o. Crikvenica, M konstrukt 
Crikvenica, Plodine d.d. Rijeka, Ventex d.o.o. Rijeka te Vipnet 
d.o.o Zagreb.  

Želja nam je nastaviti ovu zelenu priču te zajedničkim 
snagama zelenilom i cvijećem ukrasiti našu Crikvenicu. S 
obzirom na to da je sve veći broj poduzetnika zainteresiran za 
suradnju u ovom projektu, u uspjeh ne sumnjamo, poručuju iz 
Grada Crikvenice.

Vijećnica HDZ-a Ivana Ševerdija požalila se na loš pritisak vode 
u nekim dijelovima Dramlja te nedostatak plaže za kućne ljubimce. 
Odgovor na pitanje o lošem pritisku vode pripremit će stručnjaci 
„Vodovoda Žrnovnica“ u pisanom obliku, a zamjenica gradonačelnika 

Silvia Crnić rekla je kako se u svim naseljima Grada Crikvenice 
traže odgovarajuće lokacije za plaže na kojima će se moći kupati kućni 
ljubimci.

Vijećnika HDZ-a Paula Krmpotića je zanimalo postoji li rješenje 
za probleme parkiranja u Selcu te je li istinita izjava vijećnika Dina Ma-
nestra u „Novom listu“ da gradska uprava nije ničim pomogla mani-
festaciju Adria Advent Maraton.

Na prvo pitanje zamjenik gradonačelnika Veselko Mutavgjić odgo-
vario je kako se mora ići prema sjeveru naselja jer mjesta za parkiranje 
u Selcu tijekom turističke sezone nema dovoljno. Moraju se iznaći neke 
veće parkirne površine kako bi riješili makar najveće gužve tijekom tur-
ističke sezone.

Zamjenica gradonačelnika Silvia Crnić odgovorila je kako je 
Manestrova izjava laž, jer je potpuno neistinita tvrdnja kako je Grad 
Crikvenica odbio poduprijeti Adria Advent Maraton. Dodala je da 
su Grad Crikvenica i TZ do sada potpomagali održavanje maratona s 
130.000,00 kn, a u organizaciji maratona svake godine pomaže Turis-
tička zajednica kao i ostale gradske i komunalne službe. Zamjenica je 
vijećnika Manestra podsjetila da su ove godine skupa dijelili pehare i 
zatražila demant i ispriku organizatora Adria Advent Maratona.

Josip Friš, vijećnik 
HDZ-a, želio je znati kada 
će biti pokrenute gradske 
novine te čuti točne po-
datke o povećanju broja 
noćenja u hotelima ho-
telijerske kuće „Jadran“ i 
ostalih crikveničkih hote-
la. Zamjenica gradonačel-
nika Silvia Crnić odgo-
varila je da će prvi broj 
crikveničkih novina ugle-
dati svjetlo dana, najvje-
rojatnije, početkom rujna. 

Direktorica Turističke zajednice Grada Crikvenice, Marijana Biondić, 
iznijela je statističke podatke o broju gostiju u dosadašnjem dijelu tur-
ističke sezone, kazavši kako je za Crikvenicu dobro što hoteli „Jadrana“ 
bilježe porast noćenja, ali da ostali hoteli ostvaruju još bolje rezultate. 
Prema njenim riječima, za prvih šest mjeseci ove godine porast broja 
noćenja u hotelima koji nisu u sastavu „Jadrana“ iznosi 8 % i veći je 
nego porast noćenja u hotelima „Jadrana“. Usporedbom podataka za 
prvih dvadesetak dana srpnja razlika u korist ostalih hotela još je veća, 
dodala je direktorica Turističke zajednice Grada Crikvenice, jer su ho-
teli „Jadrana“ ostali na dostignutoj razini, a ostali zabilježili rast od dese-
tak posto. Za poslovanje hotela, važni su podaci o popunjenosti hotela, 
a u hotelima „Jadrana“ popunjenost je bila 26 dana, dok je u ostalima 
41 dan. Rečeno je i kako se u prvih šest mjeseci ove godine broj noćenja 
u Crikvenici povećao za više od 14 % te je za oko 7 % veći čak i od re-
kordne 2013.g., u istome razdoblju.

Vijećnik HDZ-a Dragan Magaš podsjetio je vijećnike kako se u 
Crikvenici prije nekoliko mjeseci krenulo s destinacijskim menadž-
mentom, koji je odgovoran za integralni proizvod, pa ga u tom kon-
tekstu zanima s kakvim turističkim objektima Crikvenica raspolaže po 
kategorijama, ubrajajući tu i privatni smještaj. Zbog složenosti prob-
lema odgovor na ovo pitanje pričekat će do sljedeće sjednice, ali ga je 
zanimalo i je li istina da su neki objekti izgubili zvjezdice i kategorije 

pa time smanjile i kvalitetu integralnoga proizvoda. Magaš je podsje-
tio da Crikvenica doživljava i neke zvjezdane trenutke jer je za 2015.g. 
proglašena trećom destinacijom za zdravstveni turizam.

Direktorica Turističke zajednice Grada Crikvenice Marijana Bi-
ondić odgovara kako raduje povećanje kvalitete, odnosno povećan-
je kategorije nekih hotela, ali nažalost ima i suprotnih primjera koji 
zabrinjavaju. Prema podacima Ureda za gospodarstvo radi se o kampu 
„Kačjak“ koji je uoči ove turističke sezone izgubio kategoriju kampa 
te postao kampiralište i turističkom naselju „Kačjak“ koje je spalo na 
status soba za iznajmljivanje.

Vijećnik HSP-a dr. 
Ante Starčević Mato 
Gavran podsjetio je vi-
jećnike na napise u medi-
jima o višemilijunskim 
ulaganjima u hotel 
„Omorika“, rekavši da to 
osobno pozdravlja te da 
bi bio još zadovoljniji da 
su ta ulaganja očitija i na 
vanjskom izgledu hotela. 
Zanimalo ga je, s obzi-
rom da se to skriva od 
javnosti, je li istina da je to 

višemilijunsko ulaganje ostvareno kreditnim sredstvima, te jesu li kao 
osiguranje založeni hoteli „Omorika“ i „Ad Turres“, s kojih su tek ne-
davno, nakon izlaska iz stečajnog postupka, skinute prijašnje hipoteke. 
Vijećnika Gavrana također zanima jesu li ga njegovi izvori točno in-
formirali kada su mu rekli kako će se podignuti kredit početi vraćati tek 
2016.g. Ako je to točno, Gavran zaključuje kako se radi o prebacivanju 
tereta sadašnje uprave na neku sljedeću koja će morati vraćati kredit. 
Vijećnika to podsjeća na havariju broda „Costa Concordia“, samo što, 
ako ovaj kapetan odluči napustiti brod, ima siguran izron na obalama 
Markova trga u Zagrebu, bio je poetičan Gavran.

Gradonačelnik Damir Rukavina izrazio je svoje zaprepaštenje po-
dacima iznesenim u prethodnih nekoliko pitanja i odgovora, rekavši 
kako su u medijima objavljeni hvalospjevi o tome kako u „Jadranu“ 
teku „med i mlijeko“, a prema podacima Turističke zajednice ispa-
da kako je broj noćenja u ostalim hotelima povećan za 14 %, a hoteli 
„Jadrana“ imaju negativan trend. Gradonačelnika je to šokiralo i neu-
godno iznenadilo, budući da ove godine imamo iznimno lijepo i toplo 
vrijeme te će ova turistička sezona biti, vjerojatno, najbolja u posljedn-
jih 20 godina. Naznačio je da ne zna što je razlog tomu, ali da se njega 
po novinama proziva za stranačka zapošljavanja, a da je možda baš 
takvo zapošljavanje razlog ovih negativnih rezultata, jer ako se negdje 
stranački zapošljava onda su to Županijska lučka uprava i „Jadran“, gdje 
su članovi SDP-a jako dobro zastupljeni. Prokomentirao je i podizanje 
kredita za obnovu hotela „Omorika“, rekavši kako je uređenje toga ho-
tela za svaku pohvalu, ali je upitno to što se podigao hipotekarni kredit 
koji će se početi vraćati tek kada neki možda odu u Sabor. Vraćat će ih 
morati tada netko drugi, što je šteta jer je stečajna upraviteljica jedva 
uspjela nedavno skinuti stare hipoteke s hotela, koji su sada, ponovno, 
pod bankarskom hipotekom, prokomentirao je gradonačelnik.

Tijekom gradonačelnikova govora isteklo je 60 minuta previđenih 
za aktualni sat, ali budući da je vijećnik Dino Manestar zatražio 
mogućnost postavljanja još dva pitanja u ime Kluba vijećnika, 
pristupilo se glasovanju o produženju trajanja aktualnoga sata. 
Prijedlog je odbijen većinom glasova, zbog čega su, nakon konzultacija, 
vijećnici SDP-a i koalicijskih partnera, iz protesta, napustili vijećnicu 
pa je ostatak dnevnoga reda 20. sjednice Gradskog vijeća odrađen bez 
oporbenih vijećnika.

Crikveničkih četrnaest 
zelenih poduzetnika 

U okviru nastavka akcije Grada Crikvenice ˝Zazelenimo 
naš grad˝, četrnaest poduzetnika potpisalo je ugovore o sufi-
nanciranju nabave stabala koja su zasađena na atraktivnoj lok-
aciji uz korito potoka Dubračine na području od mosta Kaštel 
prema vrhu palade (starom trajektnom pristaništu). 

Poziv za sudjelovanje u ovom projektu poslan je svim po-
duzetnicima s područja Grada Crikvenice, kao i onima koji 
nisu s ovog područja, ali uspostavljaju uspješnu suradnju s 
Gradom. Akciji se odazvalo ukupno četrnaest poduzetnika 
koji su pojedinačnim iznosom od 2.000,00 kn sufinancirali 
nabavu stabala.  

Želja je bila omogućiti našim poduzetnicima da usvoje stablo 
i time iskažu ljubav prema svome gradu, ali i da sudjeluju u 
ostvarivanju našeg zajedničkog cilja, a to je oplemenjenje 

 Logo akcije “I ja imam svoje stablo”

Zeleni poduzetnici s čelnicima Grada na upravo ozelenjenoj lokaciji 

Grad Crikvenica potiče razvoj 
poduzetništva

Poticaj dobilo 15 poduzetnika

Nepovratne novčane subvencije dobilo je 15 poduzetni-
ka, za što je Grad Crikvenica osigurao 125.000,00 kuna, 
ali sredstava ima još, pa javni poziv za podnošenje pri-
java za 2015. godinu, ostaje otvoren do 30. studenog.  

Javnim pozivom za dodjelu nepovratnih subvencija Grad 
Crikvenica je nastojao omogućiti jačanje konkurentnosti po-
duzetnika sa svog područja, omogućiti im ostvarivanje dodat-
nog praktičnog obrazovanja i boljeg informiranja, potaknuti 
razvoj ženskog poduzetništva te očuvati deficitarna zanimanja, 
kaže zamjenica gradonačelnika Silvia Crnić koja je, zajedno s 
drugim zamjenikom gradonačelnika Veselkom Mutavgjićem, 
imala čast, ugovore o subvencijama, svečano uručiti prvim po-
duzetnicima koji su zadovoljili sve uvjete iz javnog poziva. 

Zaprimljeno je ukupno 18 prijava, a uvjete za ostvarivanje 
prava na dodjelu nepovratnih subvencija ispunilo je 15 po-
duzetnika. U tu svrhu utrošeno je gotovo 125.000,00 kuna. 
Najveći broj prijava pristigao je za Mjeru razvoja ženskog 
poduzetništva i Mjeru subvencioniranja nabave i ugradnje 
opreme i strojeva, ali nisu izostale prijave ni za ostale mjere 
kao što su, primjerice, subvencioniranje implementacije in-
dustrijskog i grafičkog dizajna, te sufinanciranje projekata u 
području energetske učinkovitosti i korištenja obnovljivih iz-
vora energije.

Napominjemo kako proračunska sredstva namijenjena 
ovome poticajujoš uvijek nisu u potpunosti iskorištena pa pozi-
vamo sve zainteresirane poduzetnike s područja Grada Crikven-
ice da podnesu svoje prijave. Posebno bismo voljeli zaprimiti 
prijave za subvencioniranje troškova projektnih prijedloga za 
sufinanciranje iz fondova Europske unije, kao i subvencioniran-
je pokretanja gospodarske aktivnosti poduzetnika početnika, 
poručuju iz gradske uprave. 

Javni poziv za podnošenje prijava za dodjelu nepovratnih 
subvencija otvoren je do iskorištavanja sredstava koja su 
osigurana u Proračunu Grada Crikvenice za 2015. godinu, a 
najkasnije do 30. studenog ove godine.

Javni poziv potražite na www.crikvenica.hr
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Zajedničko oglašavanje - Zračna luka Rijeka

Zračna luka Rijeka i Crikvenica povezani izravnom 
autobusnom linijom

Grad Crikvenica uključio se i ove godine u sufinanciran-
je zajedničkog oglašavanja Zračne luke Rijeka sklopivši sa 
zračnim prijevoznicima ugovor o udruživanju sredstava radi 
sufinanciranja kampanje oglašavanja. Osnovni cilj zajedničk-
og oglašavanja je promicanje Kvarnera kao prepoznatljive 
avio-destinacije, ali i promocija Grada Crikvenice kao turis-
tičke destinacije lako dostupne zrakoplovom. Sudionici u pro-
jektu kampanje oglašavanja su Primorsko-goranska županija, 
Turistička zajednica PGŽ, Zračna luka Rijeka, Hrvatska gos-
podarska komora – Županijska komora Rijeka, turističke za-
jednice te gradovi i općine kao i gospodarski subjekti s pod-
ručja Primorsko-goranske županije.

Grad Crikvenica je kao jedan od suvlasnika Zračne luke Ri-
jeka i potpisnika prethodno spomenutog ugovora, u 2014.g., 
za zajedničko oglašavanje izdvojio gotovo 80.000,00 kn, dok 
je Turistička zajednica Grada Crikvenice izdvojila 32.000,00 
kn. Gradonačelnik Damir Rukavina naglasio je kako su Grad 
i Turistička zajednica prepoznali važnost zajedničkog nas-
tupanja pri promicanju Kvarnera kao prepoznatljive turističke 
destinacije. Pozitivni rezultati zajedničkog oglašavanja već 
su vidljivi kroz znatno povećanje broja turista koji koristeći 
usluge Zračne luke Rijeka svoj odmor provode na Kvarneru. 
U želji da se ovakav pozitivan trend nastavi i u 2015.g. za ovu 
je namjenu osiguran iznos od 80.000,00kn, a Turistička zajed-
nica Grada Crikvenice opet će izdvojiti 32.000,00 kn. 

Ono što brine Grad Crikvenicu je činjenica da u 2014.g. 
ni jedan subjekt turističkog gospodarstva, niti jedno hotels-
ko poduzeće s područja Grada Crikvenice nisu sudjelovali u 
sufinanciranju ovog projekta. U Gradu Crikvenici nadaju se 
da će i gospodarstvenici, posebice oni koji ostvaruju značajnu 
dobit u turizmu, prepoznati važnost zajedničkog nastupanja i 
promicanja Kvarnera za dobrobit svih, kao što su to prepozna-
li gospodarstvenici s područja Opatije, Novog Vinodolskog, 
Omišlja, Punta, Lopara, Malog Lošinja i mnogih drugih gra-
dova i općina naše županije, koji značajnim iznosima podup-
iru ovaj projekt. Ulaganje u smještajne kapacitete, njihovo 
rekonstruiranje i obnavljanje svakako su važni, no ulaganje 
u promidžbu i zajedničko usklađeno djelovanje i promicanje 
našega kraja ključan su čimbenik u produženju turističke se-
zone te povećanju broja noćenja i posjeta uopće. Gradonačel-
nik Damir Rukavina nada se kako će primjer Crikvenice biti 
poziv svim značajnijim turističkim gospodarskim subjektima 

s područja Grada da prepoznaju važnost zračnog prometa za 
razvoj naše destinacije te da se po uzoru na kolege iz susjed-
nih turističkih destinacija i financijski uključe u projekt koji 
značajno pridonosi razvoju turizma. 

Gradonačelnik Damir Rukavina ističe i odličnu surad-
nju Grada Crikvenice s upravom Zračne luke Rijeka. Od-
nedavno se u zračnoj luci promovira i kulturna baština 
Grada Crikvenice kroz projekt „Muzejski terminal“ u 
kojem sudjeluje i Muzej Grada Crikvenice. Od ove tur-
ističke sezone Zračna luka Rijeka na Krku i Crikvenica 
izravno su povezani autobusnom linijom u vrijeme sli-
jetanja i polijetanja zrakoplova pa je turistima olakšan 
dolazak u Crikvenicu iz zračne luke, što je već rezultiralo 
značajnim povećanjem broja gostiju koji u Crikvenicu 
stižu zrakoplovima.

Crikvenica zakoračila na put koji vodi ka pametnom gradu

“Gradsko oko” povećava efikasnost komunalnih službi

Radi se o inovativnoj aplikaciji, jednostavnoj za uporabu, 
putem koje građani mogu prijaviti gradskim službama 
sve probleme koje uoče te pratiti njihovo rješavanje.

Tragajući za odgovorom na pitanje, kako povećati efikasnost ko-
munalnih službi i brzinu rješavanja pritužbi koje su stizale na adre-
su Grada, naišli smo na rješenje koje nam se učinilo najpogodnijim 
za ovu vrstu problema, sustav koji putem aplikacije na sebe preuz-
ima prijave komunalnih i ostalih problema i pomaže u njihovom 
rješavanju , ističe zamjenik gradonačelnika Veselko Mutavgjić.

Crikveničko “Gradsko oko” aplikacija je pomoću koje građani 
mogu prijavljivati komunalne, prometne ili infrastrukturne prob-
leme, kao i one vezane uz čistoću te upućivati kritike i pohvale. 

Stanovnici najbolje poznaju svoj grad, svaku njegovu manu i vr-
linu, sve njegove plusove i minuse. Oni prvi uočavaju svaku prom-
jenu, bila ona pozitivna ili negativna. Od sada, svaki nedostatak 
mogu vrlo brzo prijaviti, a na gradskim službama je da ga u što 
kraćem roku otklone. Tada je na nama obveza da, u čim kraćem 
roku, prijavljeni problem bude riješen,  dodaje zamjenik Mutavgjić.        

Pristup aplikaciji vrlo je jednostavan. Prijaviti se može na 
internetskoj stranici www.crikvenica.oko.hr. Nakon unosa os-
novnih podataka postaje se dio pametnog grada, dobiva se kod za 
preuzimanje aplikacije na mobilne telefone i može se krenuti s pri-
javljivanjem problema. Prednost aplikacije svakako je mogućnost 
njenog postavljanja i na osobna računala i na mobilne telefone.

Aplikacija „Gradsko oko“ funkcionira na vrlo zanimljiv način. 
Po zaprimljenoj prijavi administrator obavijest šalje nadležnoj in-
stituciji ili ustanovi. Tako će, primjerice, prijavljeni problem s ot-
padom biti poslan „Eko Murvici d.o.o.“, a problem s prometom u 
mirovanju, komunalnom redarstvu.

Korisnik koji je prijavio problem, u svakom trenutku može vi-
djeti u kojoj fazi obrade je njegova prijava. Svaki prijavljeni prob-

lem dobiva svoju oznaku na interaktivnoj karti Grada te mijenja 
boju, ovisno o fazi rješavanja problema, od crvene koja se dobiva po 
samoj prijavi, do zelene koja označava do kraja obrađenu prijavu. 
Naravno aplikacija je u potpunosti besplatna i dostupna svima, a 
uz evidentiranje problema može se poslati i fotografija postojećeg 
stanja.

Do sada su zaprimljene prijave iz različitih područja, a najveći 
broj odnosio se na neovlašteno korištenje javnih površina, ne-
propisno odlaganje otpada i probleme vezane uz reklame i oglasne 
ploče.  

Htio bih istaknuti da smo ovom aplikacijom postigli dvije nama 
iznimno bitne stvari: potakli smo institucije i građane na međusobnu 
suradnju, ali i dobili prigodu da povećamo kontrolu vlastitoga rada, 
što može imati samo pozitivne učinke za grad, naglašava Mutavgjić.

„Gradsko oko“ dio je sveobuhvatnog projekta razvoja Crikven-
ice kao pametnog grada. Pametni gradovi faza su razvoja prema 
cjelovitim i održivim gradovima, u kojima će se kvaliteta ljudsko-
ga života, ali i odnosa prema prirodnoj okolini kroz vrijeme znat-
no unaprjeđivati.  

Jedan od prioriteta pametnih gradova jest korištenje tehnologije 
za unapređenje održivosti, efikasnosti i učinkovitosti javne usluge. 
Kako je kriza dovela do povećanja troškova i manjih budžeta te 
otežala transformacijske projekte u gradovima, efikasnost je post-
ala sve važnija. S ovakvim aplikacijama grad Crikvenica ulazi u 
prvu fazu takvog razvoja.

Alternativa ovoj aplikaciji bilo bi zapošljavanje novih ljudi, što 
ne bi donijelo željene efekte i perspektivu, tvrdi zamjenik Mutavgjić.    

Razvoj Crikvenice kao pametnog grada naravno ne staje samo 
na ovoj aplikaciji, kojom smo postigli znatne uštede i povećanje 
efikasnosti naše javne službe. U naredno vrijeme namjera nam je 
postaviti internetski geoinformacijski sustav (GIS), pojačati video 
nadzor prometa, pronaći učinkovito rješenje za prometne gužve te 
povlačenjem sredstava koja nude ministarstva i projekti Europske 
unije učiniti grad energetski čim učinkovitijim, zaključuje zamjenik 
gradonačelnika grada Crikvenice Veselko Mutavgjić.

      Mia Baćić

Tomislav Palalić, direktor Zračne luke Rijeka
Broj putnika povećan za 60 posto  

Zračna luka Rijeka će, po svemu sudeći, u ovoj godini os-
tvariti oko 60 posto veći promet putnika nego prošle godine. 
Zamolili smo za komentar direktora Tomislava Palalića.

U putničkom prometu očekujemo rezultat koji će biti  vrlo blizu 
rekordne 2006., kada smo imali 167 000 putnika. Zanimljivo je da 
je, primjerice, broj skandinavskih turista na otoku Krku povećan 
za čak  231 posto!  Što se tiče operacija slijetanja ili polijetanja zra-
koplova, statistika kaže da je broj operacija već sada za osam pos-
to veći od rekordne 2006. godine, a u odnosu na prošlu godinu rast 
iznosi čak 70 posto. U odnosu na prošlu godinu bilježimo i rast ter-
eta od nekih 50 postotaka. Jedna od novina je i nova zrakoplovne 
kompanija Limitless Airways s A320,  s bazom u Rijeci.  Ovih smo 
dana postali i sjedište/baza za HEMS (helicopter emergency med-
ical service) za pokrivanje područja Sjevernog  Jadrana.  Naime, 
jedan je helikopter  baziran kod nas.  Planiramo nastaviti,  vjero-
jatno već u slijedećoj godini, s intenzivnim prometom hidroaviona 
prema našim otocima i Splitu. Poslovanje s profitom daje nam 
nadu da ćemo u dogledno vrijeme preobraziti Zračnu luku Rijeka 
u moderan aerodrom, u službi putnika i ostalih korisnika poput 
lokalnog stanovništva i posada zrakoplova u tranzitu. Ispunjavat 
ćemo sve uvjete sigurnosti i zadovoljiti sve aspekte Schengenskog 
sporazuma. U smislu očuvanja okoliša i održivog razvoja, jedan 
smo od rijetkih aerodroma koji ima postavljen LED sustav svjet-
losne organizacije za noćne operacije i operacije smanjene vidl-
jivosti. U slijedećoj godini planiramo, u suradnji sa KD Ponikve, 
instalirati i dvije pozicije za punjenje električnih  automobila na 
sustav Zračne luke Rijeka, što bi u početku bilo potpuno bespla-
tan za korisnike. Ove godine uspostavili smo izravnu vez između 
Zračne luke i Crikvenice, što se pokazalo kao vrlo dobar potez te 
žalimo i dalje usko surađivati s Gradom Crikvenicom i Primor-
sko-goranskom županijom, izjavio je za Primorske novitadi di-
rektor Zračne luke Rijeke, Tomislav Palalić.
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Plivački maraton Šilo-Crikvenica

Pobijedili 
Milan Duje i Nika Perčić

Prema pravilima crikveničkog maratona, 105. po redu, 
održanog na blagdan Velike Gospe 15. kolovoza 2015. 
g., svi natjecatelji bez obzira na spol i godine plivaju za-
jedno, ali se nagrade dijele u čak 11 različitih kategorija. 
U najjačoj, općoj i seniorskoj, trijumfirali su: u muškoj 
konkurenciji Milan Duje, koji je preplivao stazu dugu 
3,5 kilometara za nešto više od 41 minute, a u ženskoj 
konkurenciji Nika Perčić kojoj je za isti podvig trebalo ne-
koliko sekundi više od 46 minuta. U muškoj konkurenciji 
drugo mjesto pripalo je Martinu Hohlu, a treći je stigao 
Matija Luka Rafaj. Kod žena za Nikom je kao druga, sa 
samo osam sekundi zaostatka, stigla Antonija Buličić, a 
treća je bila Nika Kozamenik.

Za tradicionalni plivački maraton Šilo-Crikvenica, 105. po 
redu, ove godine prijavilo se čak 349 sudionika iz Hrvatske, 
Slovenije, Austrije, Njemačke, Italije, Francuske, Mađarske, 
Švicarske, Slovačke, Velike Britanije, Srbije i SAD-a, od ak-
tivnih plivača natjecatelja do rekreativaca, od devetogodišn-
jaka do natjecatelja koji su bliži osmom nego sedmom desetljeću života. Mara-
ton dužine 3 500 metara boduje se za CRO kup, Hrvatskoga saveza daljinskog 
plivanja. Medalje su dodijeljene u 11 kategorija, prema spolu i dobi sudionika, ali 
su dodijeljene i posebne nagrade za natjecateljice i natjecatelje. Tako su posebno 
nagrađeni najmlađi i najstariji natjecatelj: Petar Čigir (9) iz HAPK „Mladost“ i 
Vice Profaca (76) iz Zadra. Treba reći kako je odmah nakon nagrađenog Čigira 
u cilj doplivao samo nešto stariji Crikveničanin Ivan Peko Lončar, rođen 2005.g. 
Nagrađene su i blizanke Eni i Nika Perčić, od kojih je Nika i ukupna pobjednica 
u ženskoj konkurenciji, a specijalne nagrade rođenjem zaslužili su i blizanci iz 
Slovenije, Andrej i Aljoša Pribac, koji su inače trijumfirali kao prvi i drugi u 
konkurenciji muških veterana. Nagrađeni su i natjecatelji rođeni 14. kolovoza 
te natjecatelj koji se prijavio s brojem prijave 105, budući da se radilo o 105. 
Plivačkom maratonu Šilo-Crikvenica. Do cilja je doplivalo i 30 Crikveničana i 
to 22 muškarca i 8 žena.

Pobjednici 105. maratona Šilo-Crikvenica: Milan Duje i Nika Perčić

Najmlađi i najstariji sudionici maratona: 
Petar Čigir (9) i Vice Profaca (76)

Oni koji su nagrade zaradili rođenjem, najmlađi, najstariji, blizanke, bliznaci i sl. 

Nagrade najbržoj plivačici i plivaču iz 
Crikvenice Martini Pauković i Bojanu 
Caru uručili su zamjenici gradonačelnika  
Silvia Crnić i Veselko Mutavgjić

U kategoriji veteranki najbolje su bile 
Suzana Šikić,  Patricia Alberini 
i Silva Masnov

Oni su bili najbrži bez obzira na kategorije: Antonia Pirker,  Matija Luka 
Rafaj,  Nika Perčić , Milan Duje, Nika Kozamernik i Martin Hohl 

Da maratonci ne ostanu gladni ni žedni pobrinuli su se uvijek marljivi 
članovi Udruge umirovljenika Sunce

U kategoriji veterana prvo i drugo 
mjesto pripalo je blizancima Andreju 

i Aljoši Pribac, dok je treći doplivao 
Dražen Adžić 

Plivački maraton Šilo-Crikvenica 2015.
Najvažniji rezultati po kategorijama:

Apsolutna kategorija, opća kategorija muški i kategorija seniori
1. Milan Duje – KDP Split  0:41:02.0
2. Martin Hohl – Švicarska  0:42:16.8
3. Matija Luka Rafaj – KDP Triton 0:42:31.4
Cro-Cup muški:
1. Milan Duje – KDP Split  0:41:02.0
2. Matija Luka Rafaj – KDP Triton 0:42:31.4
3. Andrea Crevatin – KDP Primorje 0:42.34.5
Seniorke:
1. Nika Perčić, 1996. Ž, CRO KDP Primorje 0:46:04.6
2. Nika Kozamernik, 1986. Ž, SUI KDP Zvezda Kranj, Slovenija 0:48:53.1
3. Antonia Pirker, 1997. Ž AUT 0:51:50.8

Dobne kategorije:

Juniori:
1. Dino Špadina – KDP Split 0:45:57:7
2. Marko Zidarić – KDP Primorje 0:46:08:9
3. Simon Boothman Milankov – KDPSR Poreč 0:50:57:2
Juniorke:
1. Antonija Buličić, 2001. Ž, CRO KDP Split 0:46:12.0
2. Petra Rudić, 2001. Ž, CRO KDP DONAT 0:53:13.8
3. Amber Baldani, 2001. Ž, CRO PK Novi Zagreb 0:53:51.9
Veterani:
1. Andrej Pribac, 1975. M, SLO, PK Biser Piran 0:46:17.1
2. Aljoša Pribac, 1975. M, SLO, PK Biser Piran 0:46:18.1
3.  Dražen Adžić, 1971. M, CRO, KDP Donat - Zadar 0:46:20.2
Veteranke:
1. Suzana Šikić, 1970. Ž, CRO KDP Novi Zagreb 0:57:21.7
2. Patricia Alberini, 1968. Ž, ITA KDP Primorje 1:04:22.3
3. Silva Masnov, 1971. Ž, CRO KDP Donat 1:06:44.5

Natjecatelji iz Crikvenice:
1. Bojan Car, 1986., senior, CRO 0:52:36.1
2. Damir Peko-Lončar, 1973.,veteran, CRO 0:57:05.8
3. Lovro Kordiš, 1995., senior, CRO 1:02:20.2
4. Antonio Blašković, 2000., junior, CRO VK Crikvenica 1:03:06.1
5. Ante Franulović, 1962., veteran, CRO 1:03:48.2
6. Ivica Manestar, 1967., veteran, CRO 1:04:02.0
7. Petar Ivančić, 1956., veteran, CRO 1:04:44.9
8. Bruno Karlović, 2000., junior, CRO VK Crikvenica 1:07:32.2
9. Luka Bashota, 1991., senior, CRO 1:07:52.0
10. Ivan Peko-Lončar 2005., junior, CRO 1:08:55.0
11. Kazimir Ferenčić, 1978., senior, CRO 1:10:07.7
12. Karlo Car, 1991., senior, CRO 1:11:58.3
13. Dalibor Uzelac 1974., veteran, CRO 1:14:13.8
14. Krunoslav Kralj, 1975., veteran, CRO 1:14:50.2
15. Roko Katnić 2000., junior, CRO 1:15:11.8
16. Tomislav Poljak 1977., senior, CRO 1:16:05.6
17. Irenej Kosagov 1986., senior, CRO 1:17:55.3
18. Karlo Jelenović, 2000., junior, CRO VK Crikvenica 1:19:41.7
19. Aleksandar Antić, 1988., senior, CRO 1:26:12.0
20. 119 Antonio Karlović 2002., junior, CRO DNF
21. Leon Klarić Babić 2005., junior, CRO DNF
22. Bernard Peko-Lončar, 1971., veteran, CRO DNF

Natjecateljice iz Crikvenice
1. Martina Pauković, 1998., juniorka, CRO C.P.K. Crikvenica 0:59:03.3
2. Ira Tasić, 1997., seniorka, CRO C.P.K. Crikvenica 1:05:37.4
3. Noa Pahlić, 2004., juniorka, CRO PK Rijeka 1:08:38.8
4. Anamarija Grbčić-Pahlić, 1977., seniorka, CRO 1:14:16.2
5. Matea Klarić, 2002., juniorka, CRO C.P.K. Crikvenica 1:16:24.8
6. Mia Domijan, 2002., juniorka, CRO C.P.K. Crikvenica 1:35:00.4
7. Lorena Car, 2002., juniorka, CRO C.P.K. Crikvenica DNF
8. Sofia Marušinac, 1998., juniorka, CRO C.P.K. Crikvenica DNF
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Ira Župan Bogdanović

Profesorica u „biznisu“ 

U našoj prvoj rubrici „Domaći čovik“ predstavljamo Iru 
Župan Bogdanović, vlasnicu obrta, nostalgičnog i roman-
tičnog naziva „Kredenca“, koji nudi isključivo kvalitetne i 
originalne, domaće, hrvatske proizvode i suvenire i u čije tr-
govine, kako složno tvrde supružnici Ira Župan Bogdanović 
i Darko Bogdanović, nikada neće ući jeftina kineska roba. 

Ira je „friška u biznisu“, tek tri godine, ali već je otvorila tri 
originalne i zapažene trgovine u Crikvenici i jednu u Opatiji 
te je na javnom natječaju Grada Crikvenice, zasluženo, dobila 
nepovratni novčani poticaj. Poduzetna profesorica engleskog 
i mađarskog jezika pršti od energije, govori brzo, ali profesorski 
jasno i tečno. I dok pije kavu, izgleda kao da žuri i doima se kao 
osoba sposobna raditi nekoliko poslova u isto vrijeme. Čudi nas 
da je, ovako energična i poduzetna, uopće izdržala 12 godina 
zatvorena u učionici, s učenicima ne pretjerano zainteresiranima 
za učenje stranih jezika. Profesorski posao nosi neke čari, ali previše 
je statičan za ženu poput Ire. Ne, školska učionica definitivno nije 
mogla zauzdati ženu opasnog imena i velike životne energije jer 
ima previše ograničenja i stoga sputava kreativne i poduzetne 
osobe poput Ire.

Ulijevanje engleskih i mađarskih fraza u tvrđe i manje tvrde 
dječje uši, nije moglo ispuniti dan Ire Župan Bogdanović pa je u 
slobodno vrijeme, a to je uglavnom do kasno u noć, počela spravljati 
džemove i pekmeze od smokava i drugoga voća te ih prodavati 
na štandovima. Vidjela je Ira da ljudi u Crikvenici vole njezine 
džemove pa je odlučila ponuditi ih i drugima. Uskočio je u pomoć 
i suprug Darko Bogdanović koji je imao iskustva u veletrgovini pa 
su se ubrzo Irini džemovi našli na policama pedesetak dućana u 
Primorju i Istri. Kada tako dobro ide, pomislila je profesorica Ira, 
zašto ne otvoriti vlastitu trgovinu. Tako je 2013.g. otvorena prva 
„Kredenca“ u Strossmayerovoj ulici u Crikvenici i profesorica Ira 
počela je postajati prošlost, a rađala se poduzetnica Ira. Ubrzo 
je shvatila koliko je poduzetništvo zahtjevno, a dan se ne može 
rastegnuti na više od 24 sata pa je morala izabrati između škole i 
„Kredence“. Rodbina, kolege i prijatelji dijelili su dobronamjerne 
savjete. 

Draga Ira, sve je to lijepo, ali ovo je posao do mirovine! Draga Ira, 
razmisli prije nego što ostaviš siguran posao i redovitu plaću! Kolika 
je, tolika je, ali redovito stiže na račun. Državna služba je državna 
služba…

Iako su zvučali kao mudri savjetnici, Ira ih nije poslušala. 
Napustila je siguran državni posao i redovitu plaću te uskočila 
u vrtlog poduzetničkog nemira i nesigurnosti koji stvaraju jaka 
konkurencija i državne institucije nimalo prijateljski naklonjene 
poduzetništvu. Silna, ponekad i apsurdna papirologija oduzima 
previše vremena. Jedinice lokalne samouprave svojim propisima 
poduzetnicima dodatno zagorčavaju život. Primjerice, za 
otvaranje potpuno iste trgovine u Crikvenici i Opatiji trebaju 
različiti papiri. Ira radi 16 sati dnevno, a od toga trećinu mora 
potrošiti na proučavanje propisa, čekanje na šalterima i pred 
uredima zbog prikupljanja i popunjavanja različitih papira, iako 
plaća knjigovođu. Unatoč svim preprekama „Kredenca“ je 2014.g. 
otvorila vrata kupcima u Opatiji te 2015.g., na još dvije lokacije u 
Crikvenici, u Frankopanskoj ulici i u hotelu „Kvarner palace“. 

U ponudi su različiti proizvodi i suveniri čak 80 dobavljača, 
ali u najvećoj mjeri radi se o malim obrtnicima, obiteljskim 
poljoprivrednim gospodarstvima i drugim proizvođačima 
originalnih, hrvatskih proizvoda. U „Kredenci“ se, osim sada 
već legendarnih Irinih džemova, od kojih je sve krenulo, prodaju 
domaća maslinova ulja, čokolade, sapuni i kozmetički proizvodi 
i suveniri, a svima je zajedničko da su kvalitetni i autohtoni 
proizvodi. Ira i njezin suprug Darko kunu se kako će prije propasti 
negoli dozvoliti da se na njihovim policama nađu jeftini kineski 
ili neki drugi nekvalitetni proizvodi. Čak će nastojati otkupiti sve 
preostale skupocjene i kvalitetne penkale jer, nažalost, prestaje 
njihova proizvodnja. 

Ira i Darko, dvoje mladih, pametnih, energičnih, zgodnih, a 
nakon razgovora moram reći i izrazito simpatičnih ljudi, koji su 
i roditelji dva sina od pet i devet godina, ozbiljno su „zaronili“ u 
poduzetničku avanturu. Nakon otvaranja trgovina u Opatiji u 
planu im je predstaviti „Kredencu“ Splićanima, Zagrepčanima 
i njihovim gostima. Ovo dvoje već su obišli Italiju i Austriju i 
obradovala ih je poduzetnička klima u tim zemljama. Traži se 
mnogo manje papirologije nego u Hrvatskoj, sve je jednostavnije i 
manje stresno. Dakle, u nešto dugoročnijim planovima je i širenje 
u inozemstvo, a naravno neće se gasiti ni dućani u Hrvatskoj.

Profesorica Ira ostaje u sjećanjima đaka, a poduzetnica Ira ide dalje. 

Želimo joj da svojim džemovima osvoji cijeli Svijet!

Kada govorimo o Geokissingu riječ je ustvari o zanimljivoj 
avanturističko-virtualnoj igri Geocaching koju danas igra preko 6 
milijuna ljudi diljem svijeta. Geocaching je moderna verzija „po-
trage za blagom“ u našem slučaju i moderan turistički vodič kroz 
znamenitosti i atrakcije crikveničke rivijere,  kaže Silvia Crnić. 

Prema podacima objavljenima na internetskim stranicama 
Geocacha trenutno je u svijetu postavljeno preko 2,5 miliju-
na kutijica, a broj kutijica svakodnevno raste. U Hrvatskoj je 
skriveno više od 2800 kutijica, u Primorsko-goranskoj županiji 
gotovo 600, a na crikveničkom području nalazi se njih stotin-
jak.

Ovom modernom igrom osim promocije rivijere htjeli smo 
doći i do novih skupina ljudi, onih pustolovnih i pomalo zai-
granih, koje do sada možda nismo u dovoljnoj mjeri animirali, 
govori zamjenica Silvia Crnić.

Geocaching igra sastoji se od izazova da se pronađe skrive-
na kutijica (cache) čije su koordinate objavljene na službenim 
internetskim stranicama igre (www.geocaching.com), potpiše 
se u dnevnik (logbook) te objavi pronalazak kutijice kako 
bi bio vidljiv ostalim igračima (cacherima). Za pronalazak 
skrivene kutije tragači koriste svoje GPS uređaje ili pametne 
telefone na koje su preuzeli aplikaciju te kombinaciji s objavl-
jenim uputama i savjetima za pronalazak započinju igru. 

GeoKissing Crikvenica

Geocacheri izazvani na 
ljubljenje

Nakon uspješnih projekata „Advent u Crikvenici“, „In 
Love in Crikvenica“ i označavanja This is a Good Kiss 
Spot mjesta u Gradu Crikvenici osmišljen je još jedan 
projekt koji na originalan način promovira grad - igra 
„Geokissing Crikvenica“.  

U želji da produži-
mo sezonu i na zimske 
mjesece, što je oduvijek 
najveći izazov za tur-
istička mjesta poput 
Crikvenice, ali i da 
domaćem stanovništ-
vu ponudimo nova 
događanja najprije 
smo osmislili projekt 
„Advent u Crikvenici“. 
Kako je „Advent“ posti-
gao neočekivano dobre 
rezultate, shvatili smo 
kako smo na dobrom 

putu te za Valentinovo nastavili u sličnom smjeru pa smo lam-
pionima za zaljubljene obilježili i taj dan. Nastavak je bio pro-
jekt „In Love In Crikvenica“, a „Geokissing“ je spojio sve ove ide-
je u jednu novu i modernu pustolovinu, objašnjava zamjenica 
gradonačelnika Silvia Crnić.

Projektom In Love In Crikvenica označeno je 10 najljepših 
mjesta za ljubljenje u Crikvenici koja su dobila This is A Good 
Kiss Spot oznaku. Postojećim Kiss Spot mjestima pridodana su 
nova geokissing mjesta koja vode u istraživanje kulturnih sa-
držaja, spomenika, parkova, plaža i znamenitosti crikveničke 
rivijere.
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Crikvenički Geokissing tim pobrinuo se da crikvenička po-
traga za blagom bude drugačija od ostalih. Naime, u neke su 
kutijice postavljene GeoKissing kartoline koje će trebati popu-
niti naljepnicama sa svih 21 mjesta. GeoKisseri koji prikupe 
naljepnice sa svih GeoKissing lokacija očekuje i zanimljiva 
nagrada koja će se moći preuzeti u Gradskoj knjižnici, Muzeju 
grada ili Gradskoj galeriji.

 U projekt „GeoKissing“ uključile su se, uz Grad, i gradske 
ustanove Centar za kulturu, Gradska knjižnica Crikvenica i 
Muzej grada Crikvenice. Zajedničkim smo radom dobili moder-
an i drugačiji projekt kojime Crikvenica postaje mjesto zaniml-
jivo svim avanturistima, zaključuje zamjenica gradonačelnika 
Silvia Crnić.  

Mia Baćić

 

Udruga za Pomoć u kući starijim i nemoćnim osobama Grada Crikvenice

S osmijehom u službi 
starih, bolesnih, nemoćnih i 
osamljenih

Program se provodi u Crikvenici već petu godinu i trenu-
tačno ima osamdesetak zadovoljnih korisnika. U početku 
je „Pomoć u kući“ za sve korisnike bila potpuno besplatna 
jer ju je uz Grad Crikvenicu financiralo i Ministarstvo soci-
jalne politike i mladih. Kasnije su kriteriji Ministarstva kra-
jnje pooštreni pa sada gotovo svi korisnici participiraju u 
uslugama koje im pružaju djelatnici „Pomoći u kući“. Una-
toč tome ni jedan korisnik Pomoći u Crikvenici nije otkazao 
uslugu, što potvrđuje kako se radi o potrebnom Programu 
i kako ga osoblje „Pomoći u kući“ kvalitetno provodi.

Program „Pomoć u kući“ namijenjen je osobama kojima je 
zbog privremenih ili trajnih promjena u zdravstvenom stanju 
potrebna pomoć u vlastitom kućanstvu. Njime se nastoji star-
ijim i nemoćnim osobama osigurati što dulji ostanak u svojim 
domovima, uz kvalitetnu brigu i njegu. Program „Pomoći u 
kući“ u Crikvenici se provodi od 2010.g., a provodi ga sedam 
djelatnika, voditeljica, pet gerontodomaćica i jedan pomoćni 
radnik, koji se trude prepoznati sve potrebe svojih korisnika te 
na njih odgovoriti profesionalno, uz topao, ljudski pristup. Pro-
gram „Pomoć u kući“ prepoznala je i osiguravajuća kuća „Euro-
herc“, koja je donirala 50.000,00 kn za kupnju potrebnog vozila.

Izmjenama Odluke o financiranju ovoga Programa koje je 
donijelo Ministarstvo socijalne politike i mladih stvoreni su uv-
jeti da se Program otvori i prema onim korisnicima koji ga do 
sada nisu koristili. Dakako, Udruga „Pomoć u kući“ ima rješen-
je o ispunjavanju uvjeta za pružanje pomoći u kući (licenciju).

„Pomoć u kući“ mogu koristiti osobe s prebivalištem na po-
dručju Grada Crikvenice, starije od 65 godina ili mlađe ako su 
narušenog zdravlja, osamljene osobe kojima je potrebna pomoć 
i pažnja drugih, kao i osobe s invaliditetom. Program „Pomoći 
u kući“ uključuje obavljanje kućnih poslova: nabava živežnih 
namirnica, pomoć u pripremanju obroka, pranje posuđa, po-
spremanje stana, donošenje vode i ogrijeva, organiziranje 
pranja i glačanja rublja, te nabavu lijekova i drugih potrepšti-
na. Gerontodomaćice pomažu korisnicima i kod održavanja 
osobne higijene (pružaju pomoć pri oblačenju i svlačenju, kod 
kupanja i obavljanja drugih higijenskih potreba, te zadovolja-
vanju drugih različitih svakodnevnih potreba). Nudi se i pomoć 
oko uređenja okućnice i tehničkih poslova u kući korisnika ci-
jepanje drva, košnja trave i obavljanje sitnih popravaka u kući 
koji ne zahtijevaju posebna stručna znanja. Svaki korisnik može 
ugovoriti paket usluga koji mu najviše odgovara.

Za sve osobe koje za korištenje usluga pomoći u kući imaju 
rješenje Centra za socijalnu skrb Program sufinancira Mini-
starstvo socijalne politike i mladih. „PAKET USLUGA“ ko-
risnicima sufinancira Grad Crikvenica u iznosu od čak 80 
postp, a cijena za korisnike ovisi o visini njihovih primanja. Ko-
risnici„PROGRAMA USLUGA“ sami financiraju usluge.

Malo, ali odabrano društvo za veliku pomoć potrebitima

Korisnici  PAKET USLUGA

Paket usluga mogu koristiti osobe starije od 65 godina života 
ukoliko su narušenog zdravlja, kronični bolesnici, teže pokretne ili  
nepokretne osobe, ili osobe koje žive same ili s drugom osobom 
narušenog zdravlja koja ne može brinuti o njima. 

Paket usluga mogu koristiti i osobe mlađe od 65 godina 
smanjenih funkcionalnih sposobnosti, ukoliko je riječ o osobama 
teško narušenog zdravlja, kroničnim bolesnicima, teže pokretnim i 
nepokretnim osobama koje nisu sposobne obavljati svakodnevne 
životne aktivnosti, koje žive same ili s drugom osobom narušenog 
zdravlja koja ne može brinuti o njima. 

Paket usluga mogu koristiti i osobe starije od 65 godina koje 
žive same bez pomoći mlađih članova obitelji ili skrbnika.

Korisnik paketa usluga ne može biti osoba koja živi u 
zajedničkom kućanstvu s djecom ili osobama koja mogu brinuti o 
osobama koje zadovoljavaju kriterije paketa usluga.

Korisnici PROGRAM USLUGA

Korisnik Programa usluga može biti osoba s prebivalištem ili 
boravištem na području Grada Crikvenice kojem je zbog tjelesnog, 
mentalnog oštećenja ili trajnih promjena u zdravstvenom stanju 
prijeko potrebna pomoć i njega druge osobe, a koja je član Udruge 
„Pomoć u kući“ Grada Crikvenice.

Korisnik programa usluga  može biti osoba koja živi u 
zajedničkom kućanstvu s djecom ili osobama koja mogu brinuti o 
osobama koje zadovoljavaju kriterije paket usluga.

Cjenik usluga koji u cijelosti plaća korisnik tj. korisnik Programa:
1. Obavljanje kućnih poslova (1 sat) 36,78kn
2. Održavanje osobne higijene (30 min) 36,78kn
3. Uređenje okućnice i drugi tehnički poslovi (1 sat) 36,78kn
4. Organiziranje prehrane (1 sat) 36,78kn

Za sve korisnike uveli smo pratnju na specijalističke preglede :
•	 Pratnja izvan područja Grada Crikvenice na specijalističke 

preglede 100,00kn
•	 Pratnja na području Grada Crikvenice 20,00kn
•	 Prijevoz po kilometru 2,00kn

Kriteriji za sve korisnike Programa

Korisnici usluga moraju biti članovi Udruge i plaćaju mjesečnu 
članarinu u iznosu od 100,00kn ili 150,00kn, ovisno o visini mirovine, 
a osnovni paket usluga osigurava se već za 50,00kn. Sa svakim 
korisnikom sklapa se Ugovor o pružanju usluga iz Programa „Pomoć 
u kući“ kojim se definiraju sva prava i obveze korisnika.

Želite li se uključiti u Program „Pomoć u kući“ možete kontaktirati 
voditeljicu Programa Sanju Knežević, tel. 091 242 45 70 ili e-mail 
pomoc.u.kuci.@crikvenica.hr.

Kako bi se čim više približio svojim građanima i odgovorio na 
njihove potrebe Grad Crikvenica osmislio je projekt „Socijalni 
kalkulator“, web aplikaciju koja omogućuje građanima da na brz, 
jednostavan, potpuno siguran i anoniman način utvrde koja prava 
iz Socijalnog programa Grada Crikvenice mogu ostvariti.

Projekt „Socijalni kalkulator“ odgovor je Grada Crikvenice na 
potrebe svojih građana. Kako bi doskočili problemu i prigovorima 
da nije lako doći do informacija koja prava pojedini građani mogu 
koristiti, osmišljena je ova aplikacija. Putem odgovora na nekoliko 
jednostavnih pitanja može se lako saznati zadovoljavaju li se uvjeti 
za korištenje nekoga iz lepeze prava iz socijalne skrbi. 

Prava iz socijalne skrbi utvrđena su Odlukom o socijalnoj skrbi 
i osiguravaju se hrvatskim državljanima koji imaju prebivalište 
na području Grada Crikvenice te strancima i osobama bez 
državljanstva sa stalnim boravkom na području Grada, a prema 
određenim kriterijima.

Neka od tih prava su: pravo na pomoć za podmirenje 
troškova stanovanja koje uključuje pomoć za podmiren-
je troškova najamnine, električne energije i komunalnih 
usluga, zatim pravo na jednokratnu novčanu pomoć i pra-
vo na pomoć u kući. Tu su također i prava koja se odnose 
na obiteljske troškove i troškove školovanja, a to su: pra-
vo na pomoć za nabavu opreme novorođenčeta, pravo na 
besplatno mlijeko za dojenčad, pravo na pomoć za pod-
mirenje troškova boravka djece u Dječjem vrtiću „Radost“, 
pravo na pomoć za podmirenje troškova obroka učenika 
OŠ Vladimir Nazora i OŠ Zvonka Cara, pravo na pomoć za 
podmirenje troškova nabave udžbenika učenika osnovnih 
i srednjih škola i troškova javnog prijevoza učenika i stude-
nata, stipendije nadarenim socijalno ugroženim učenicima 
i studentima te pomoć djeci s teškoćama u razvoju.

Crikvenički „Socijalni kalkulator“ (www.crikvenica.hr)

Provjerite koja socijalna prava možete ostvariti

Veliki dio sredstava iz gradskog proračuna predviđen je up-
ravo za ostvarivanje nekog od oblika socijalne pomoći. Tako je u 
proračunu Grada Crikvenice za 2015.g. za pomoć obitelji i kućan-
stvima u troškovima stanovanja predviđeno 650.000,00 kn, dok 
je za porodiljne naknade i opremu za novorođenčad izdvojeno 
135.000,00 kn. 

Kako bi se olakšalo obrazovanje i školovanje socijalno ugrožen-
im građanima izdvojeno je gotovo 700.000,00 kn i to za podmiren-
je troškova boravka djece u Dječjem vrtiću „Radost“ 330.000,00 
kn, za podmirenje troškova marende učenika OŠ Vladimir Nazo-
ra i OŠ Zvonka Cara te pomoć u nabavi udžbenika za učenike os-
novnih i srednjih škola 101.000,00 kn. Za sufinanciranje troškova 
javnog prijevoza učenika i studenata predviđeno je 95.000,00 kn, a 
za stipendije i školarine 161.600,00 kn.

Trenutno u Gradu Crikvenici oko 200 kućanstva koristi jedno 
ili više prava iz socijalne skrbi od kojih čak 97 koristi pomoć za 
troškove stanovanja. Budući da je sve više obitelji koje trebaju po-
moć, a ne znaju koja sve prava mogu ostvariti, osmišljeni Socijalni 
kalkulator najviše će koristiti upravo njima.

Web aplikaciji moguće je pristupiti putem službenog portala 
Grada Crikvenice (www.crikvenica.hr). S obzirom na postotak 
korištenja Internetom u domaćinstvima naziva nas se digitalnom 
nacijom. Prema istraživanju GfK - Centar za istraživanje tržišta u 
Hrvatskoj ima oko 2 milijuna korisnika Interneta, 62% hrvatskih 
domaćinstava priključeno je na mrežu, 58% građana Hrvatske 
koristi se Internetom, a Primorje je uz Istru, druga regija nakon 
glavnog grada s najviše korisnika. Tijekom prošlog desetljeća, in-
formacijske i komunikacijske tehnologije postale su lako dostupne 
građanstvu, kako u pogledu pristupa tako i cjenovno. Imajući sve 
to u vidu Grad Crikvenica je ovim projektom ostvario znatan po-
mak u približavanju svojim građanima.

Aplikaciju u potpunosti financira Grada Crikvenica što pot-
vrđuje da se novac poreznih obveznika troši na inovativne projek-
te koji su od velike pomoći građanima.

mailto:pomoc.u.kuci.@crikvenica.hr
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49. Ribarski tjedan 
(29. kolovoza – 5. rujna 2015.) 

Nikad bolja ponuda, 
nikad više ljudi

Ovogodišnji 49. po redu Ribarski tjedan, tradicionalna 
crikvenička manifestacija, koja označava kraj turističke 
sezone, ponudio je više događanja nego ikada do sada, 
a čini se da je okupio i više gostiju nego ikada prije. Pri-
morski gastro specijaliteti, panoramska vožnja brodom, 
ribarenje s gostima, jedrenje, glazba na svakom koraku, 
izložbe, radionice, mažoretkinje…, za svakoga ponešto 
dobro, zanimljivo, uzbudljivo, zabavno, ukusno ili sve to 
zajedno.

Tijekom Ribarskog tjedna, na Trgu Stjepana Radića svake 
je večeri bila gužva, kao da je turistička sezona u punome jeku, 
a ne pri samome kraju. Na ribu, lignje, dagnje i ostale speci-
jalitete koji su se nudili na otvorenom, čekalo se u redovima. 
Besplatna, noćna panoramska vožnja, privukla je mnošt-
vo znatiželjnih turista koji su se na kraju ljetovanja poželjeli 
počastiti besplatnom vožnjom brodom te vidjeti i doživjeti 
Crikvenicu s mora. Brodovi „Elisabet“, „Kamelija“, „Plima“ 
i „Primorka“ gotovo su „potopljeni“, ali su se, ipak, svi gosti 
vratili na obalu, živi i zdravi.

Sve je započelo još u subotu, 29. kolovoza, u jutarnjim 
satima, kada je u centru Crikvenice održana dječja likovna 
radionica „Oslikaj ribicu“, a na moru započela tradicionalna 
jedriličarska regata krstaša. Navečer su brojne Crikveničane 
i goste zabavljale klapa „Kampanel“ i grupa „Trend“. Sve što 
je slijedilo idućih dana nije bilo ništa manje zanimljivo niti 
zabavno. U okviru radionice „Riba ribi grize rep“, polaznici su 
učili pripremiti tradicionalno domaće jelo od male plave ribe 
„Crkveniške rupice“. Uslijedile su brojne fešte, različitih okusa, 
namijenjene svim ukusima: Fešta od dagnji, Fešta od orade, 
Fešta od sitne plave ribe, Fešta od plavica, Fešta od tune, Fešta 
od rupica i Fešta od lignji. Dvojica vrhunskih kuhara, Dra-
gan Visković i Zoran Delić, priredili su na Trgu atraktivan, 
mirisan i ukusan kuharski show-program. Nije nedostajalo 
ni pjesme ni svirke. Svake večeri na pozornici na središnjem 
crikveničkom trgu izmjenjivali su se atraktivni izvođači: Đani 
Stipaničev, Joso Butorac, klapa „Kampanel“ te brojne druge 
klape u okviru Klapske večeri.

Organizatori su se pobrinuli da tijekom Ribarskog tjedna 
svatko ima razlog doći u Crikvenicu pa su organizirani rib-
arenje i jedrenje s gostima, vaterpolo utakmice „Trajekt kup“, 
a moglo se posjetiti i izložbe Miroslava Cimera i Marijana 
Mavrića u prostoru TIC-a, izložbe „845° - Ad Turres“ i „Zlatni 
trag“ u Muzeju Grada Crikvenice, izložbu Ivana Balaževića u 
Gradskoj galeriji Crikvenica te izložbu fotografija Marine Bu-
torac u Gradskoj knjižnici u Crikvenici. Za one koji više cijene 
zanat od umjetnosti, članovi YC „Jadro“ iz Selca su, u sklopu 
programa „Stari guc za novo doba“, na Trgu Stjepana Radića 
uređivalli tradicijsku brodicu pred očima svih zainteresiranih 
promatrača. 

Kao šlag na torti, na zatvaranju 49. Ribarskoga tjedna, 
održano je natjecanje mažoretkinja, 1. Kup Mediterana, na ko-
jem je sudjelovalo tristotinjak mažoretkinja iz Hrvatske, Slo-
venije, Bosne i Hercegovine, Italije, Crne Gore, Poljske, Češke 
i drugih zemalja. Prethodno su u Gradskoj sportskoj dvorani u 
Crikvenici održane i dvije besplatne radionice mažoret i pom-
pon plesa. 

Crikvenica - top destinacija 
za kućne ljubimce

Uz plažu, 
psi dobili i vlastiti kafić

Crikvenica ima najbolju i najopremljeniju plažu za pse 
na Jadranu, a odnedavno ta plaža ima i kafić za pse. 
U gradu postoji i frizerski salon za pse, da se poslije 
kupanja i ako se slučajno unerede pivom, mogu urediti. 

Prošlo je pet godina otkako je Crikvenica, među prvim gra-
dovima na našoj obali, dobila plažu za pse u neposrednoj blizini 
lučice „Podvorska“. Prva sredstva u plažu uložili su Grad Crikveni-
ca, GKTD “Murvica”, Veterinarska stanica Crikvenica i proizvođač 
hrane za kućne ljubimce „Purina“. Za plažu je odabrana odlična lo-
kacija, na vrhu nasipa lučice „Podvorska“ koji je, ionako, godinama 
služio za šetnju pasa. Plaža je opremljena, najprije, nadstrešnicama za 
zaštitu od sunca, postavljene su klupe, kante za otpad s vrećicama za 
njegovo sakupljanje, a zatim i tuševi isključivo za pse. Čak su zasađeni 
i borovi koji će za nekoliko godina nuditi psima i njihovim vlasnici-
ma prirodnu hladovinu. Reklo bi se, rajska plaža za pse.

Tri godine kasnije ova je plaža, na interaktivnome video porta-
lu Top destinacije - Hrvatska (www.topdestinacije.hr), detaljnome 
vodiču kroz najbolje hrvatske destinacije, proglašena najboljom 
plažom za pse u Hrvatskoj. Kako piše u zanimljivom osvrtu na tu 
temu na web stranicama Turističke zajednice Grada Crikvenice, tu je 
odluku “donio” Columbo, psić pasmine Cavalier King Charles Spaniel, 
koji ima poseban kutak na navedenoj web stranici te kao ravnopravni 
putnik svoje „ljude“ često prati na svim putovanjima. Columbo je pro-

putovao tisuće kilometara u potrazi za najboljim psećim destinaci-
jama na hrvatskoj obali, pa pruža brojne korisne savjete vlasnicima 
kućnih ljubimaca. Nakon što je „isprobao“ plaže u Crikvenici, Rovinju, 
Krku, Rijeci i Lovranu, simpatični Columbo zaključio je da je najbol-
ja crikvenička plaža „Podvorska“, na kojoj se „ljudi ne osjećaju kao 
građani drugog reda već ravnopravno sa svojim ljubimcima uživaju 
u morskim radostima.“ Navodi da se osobita pažnja pridaje uređenju 
plaže i okoliša, da je plaža dobro označena, a atmosfera odlična, vesela 
i pozitivna. Columbo piše da je „plivanje na ovoj plaži osvježavajuće, 
more je bistro i čisto, pravi užitak“ te zaključuje da je „ova plaža po 
svojoj uređenosti jedna od najboljih plaža za pse na hrvatskoj obali”.

Psi za šankom

Od ovoga ljeta na svojoj plaži psi imaju i kafić s bogatom ponu-
dom. Zove se „Monty’s Dog Beach & Bar Crikvenica“ i nudi pseće 
pivo, čajeve, torte, sladolede i još mnogo toga. Psima je belgijsko pivo 
na bazi povrća i piletine „zakon“, a i vlasnici mogu naručiti za sebe 
pivo po vlastitom ukusu. Pitanje je tko će koga voditi doma, kad 
vlasnik i pas proborave dulje vrijeme za šankom. Vlasnik kafića Igor 
Montanari Knez kaže kako je kafić brzo postao pravi hit, a isto se 
odnosi i na pseće pivo, kojega je trenutačno nemoguće nabaviti bilo 
gdje u Hrvatskoj. Vrućine su pa su psi popili sve zalihe piva.

Crikvenica ima i frizerski salon za pse, a nedaleko u Križišću nala-
zi se i hotel za četveronožne goste. U Crikvenici je veliki broj onih koji 
su spremni ugostiti turiste i njihove ljubimce pa Crikvenica sve više 
postaje top destinacija za pse. Pseći turizam. Možda na prvi pogled 
zvuči komično, ali podaci kažu kako Hrvati imaju 400 tisuća pasa, a 
Europljani čak 60 milijuna „najboljih čovjekovih prijatelja.“ Mnogi 
vlasnici vole putovati sa svojim ljubimcima i ugađati im kao svojoj 
djeci. Psi su novootkriveni turistički potencijal, a u Crikvenicu su 
više nego dobrodošli. Odgovorni već traže pogodne lokacije za nove 
plaže namijenjene psima jer žele da svako crikveničko naselje ima 
jednu takvu plažu.

Ivica Tomić 
Ideja za jednu od prvih plaža za pse u Hrvatskoj nastala je u „Murvici“, a 
realizirana je u suradnji s Gradom Crikvenica i Veterinarskom stanicom

Kafić u kojemu psi i vlasnici zajedno piju pivo
 

Četiri broda bila su premalo za sve one koji su htjeli vidjeti Crikvenicu 
noću s morske strane

 

Članovi YC „Jadro“ iz Selca su, u sklopu programa „Stari guc za novo 
doba“, na Trgu Stjepana Radića uređivali tradicijsku brodicu pred očima 

svih zainteresiranih promatrača

Na svim štandovima čekalo se u redu za ukusan zalogaj

Sve u svemu, Ribarski tjedan za pamćenje. Crikvenica se 
vraća moru. Ovo je sigurno bila najveća fešta posvećena rib-
arima na našoj strani Jadrana, a oni su utemeljitelji današnje 
Crikvenice. Crikvenice koja već odavno ne živi od ribaren-
ja, ali je dužna održavati tradiciju i odavati počast ribarima i 
njihovu zanatu. Ovogodišnji Ribarski tjedan, svi će se složiti, 
bio je dostojan starih Crikveničana koji su othranili naraštaje 
plodovima mora.

Ivica Tomić



Ljetne radionice oživljavaju 
Memorijalni atelje Zvonka Cara

Ljetos je u Memorijalnom ateljeu Zvonka Cara sve vr-
vilo od posjetitelja. Crtalo se, slikalo, izrađivalo maske, 
nakit, a mnogi su dolazili kako bi zavirili u nekadašnji 
kiparski atelje i pogledali Carove skulpture. Stari ki-
par sigurno bi bio zadovoljan što nije zaboravljen i što 
njegov nekadašnji radni atelje i dalje služi svojoj svrsi.

Crikveničanima dobro poznati Atelje Zvonka Cara već 
drugu godinu za redom otvara svoja vrata svima koji žele 
dobiti stručnu poduku iz crtanja i slikanja. Kako ovdje go-
dine nisu važne, na radionicama je bilo od petogodišnja-
ka do umirovljenika, a podjednako su sudjelovali turisti i 
Crikveničani. Program radionica, u organizaciji Centra za 
kulturu „Dr. Ivan Kostrenčić“ bio je dobro osmišljen i razno-
lik, što je svakome sudioniku pružilo mogućnost istraživan-
ja vlastitih kreativnih sposobnosti u raznim likovnim teh-
nikama. U tome su im pomogli stručni voditelji, svi odreda 
likovni umjetnici i pedagozi. Libuša Kirac podučavala je 
crtanje olovkom, tušem i perom, Marijan Mavrić i Toni 
Franović crtanje i slikanje, dok su Sandra Butorac Antonić 
i Luisa Ritoša vodile radionice primijenjenih umjetnosti. 
Za vrijeme tri sata, koliko je trajala svaka radionica, mog-
lo se mnogo toga naučiti, čak saznati i neke „tajne zanata“ 
o općepoznatim likovnim tehnikama. Jedna od najveselijih 
radionica bila je ona izrade maski od prirodnih materijala iz 
okoliša. Vodila ju je riječka likovna umjetnica Luisa Ritoša, 
koja je svojim uputama potaknula kreativnu maštu pa je tako 
nastao niz smiješnih i pomalo zastrašujućih maski od kore 
drveta, kartona i vune.

Održano je ukupno sedam radionica u razdoblju od 24. 
lipnja do 22. srpnja, a po njihovom završetku priređena je 
zajednička izložba naziva “U gostima kod Zvonka Cara“. 
Izloženi su radovi ukupno 34 polaznika. Mnogi od njih proš-
li su kroz gotovo sve radionice, a posebno je bila ustrajna 
mlada Antonija Pavlović kojoj je na otvorenju izložbe uručen 
prigodni dar i „Malikova slatka škrinja“ s mini-čokoladama. 
Otvorenje je zabilježila i kamera crikveničke Internet Tele-
vizije, a video zapis kao i mnoštvo fotografija s radionica 
mogu se pogledati i na web stranici Centra za kulturu (www.
kultura-crikvenica.hr).

Prostor Ateljea nije otvoren samo likovnjacima. Proljetos 
je održana petodnevna glumačka radionica koju je pohađalo 
jedanaestero mladih Crikveničana, svi odreda „zagrijani“ za 
glumu. Radionicu je vodila glumica Martina Biljan, a učilo 
se osnovne tehnike disanja, koncentracije, komunikacije ud-
voje pa sve do najzahtjevnijeg izražavanja osjećaja kao druga 
osoba. Radionica je mladim glumcima pomogla da steknu 
prvi dojam o zahtjevnosti i složenosti glumačkoga poziva. 
Mnogi od polaznika iskazali su interes za nastavak rada pa 
se planira priprema predstave. Osim radionica, u pripremi 
su i drugi projekti koji bi u budućnosti trebali intenzivni-

je udahnuti život ovome prostoru. Planira ga se podići na 
višu razinu i dati mu dodatne stručne i umjetničke sadržaje, 
a time i veću atraktivnost cjelogodišnjoj kulturnoj ponudi 
Grada Crikvenice.

Glavni cilj svih programa koji se organiziraju u prosto-
ru Memorijalnog ateljea je oživljavanje ovoga prostora koji 
se igrom sudbine našao unutar „turistički usnule“ zone u 
kojoj strše zatvoreni i uništeni hoteli „Miramare“ i „Park“. 
Stoga i čitateljima ovoga članka želimo skrenuti pozornost 
ne samo na Atelje, nego i na njegovoga dugogodišnjeg sta-
novnika, kipara i pedagoga Zvonka Cara. Kako bi čitatel-
jstvu osvježili sjećanje, pripremili smo nagradno pitanje, a 
ono glasi: za koju ustanovu je Zvonko Car izradio skulpturu 
„Hygiea“, čiji se jedan odljev danas nalazi ispred Gradske kn-
jižnice Crikvenica? Odgovor možete poslati na e-mail adre-
su: ured@kultura-crikvenica.hr, a prvih pet točnih odgovora 
nagradit ćemo jednom knjigom iz Biblioteke „Cirkul“ Centra 
za kulturu „Dr. Ivan Kostrenčić“.

Novitadi u kulturi 
u srpnju i kolovozu 2015. 

Centar za kulturu „Dr. Ivan Kostrenčić“
•	 15.8. predstavljena knjiga „Pripovesti i legendi zi Kirije” 

Đurđice Ivančić Dusper, s prijevodom na engleski, (može 
se kupiti u Gradskoj galeriji Crikvenica i Knjižari „Ana“)

Gradska knjižnica Crikvenica
•	 16.8. u povodu Dana Grada, tradicionalno kao poklon 

gradu Crikvenici, predstavljena knjiga „Duplići Ma i Lu“ 
Ljerke Car Matutinović (može se kupiti u Gradskoj kn-
jižnici Crikvenica)

Izložbe 

Centar za kulturu „Dr. Ivan Kostrenčić“
Gradska galerija Crikvenica
•	 9. 7. - 26. 7. Antun Motika – Impresije otrgnute od 

prolaznosti
•	 28. 7. - 16. 8. Branko Ružić – moć jenostavnosti
•	 18. 8. -  6.9. Ivan Balažević – Hommage slikarstvu

Gradska knjižnica Crikvenica 
•	 Središnji odjel  Crikvenica
•	 do 15.9. otvorena izložba fotografija“ Crikvenica – im-

presije“  autorice  Marine Butorac
•	 Ogranak Selce -Narodna knjižnica i čitaonica  

15.7.-15.8. izložba fotografija „Lipo j’“ autora Ante Pettya 
•	 do 15.9. otvorena izložba fotografija „Selačke vedute“ 

autora  Davorina Vujčića

Muzej Grada Crikvenice 
Crikvenica
•	 „845°C“ -  priča o antičkoj Crikvenici stara 2000 godina
•	 „Zlatni trag“  -  povijest zlatarskog obrta u razdoblju od 

kraja 18. stoljeća do danas te priča o  raznorodnosti naki-
ta, izrađivanog ili prodavanog u zlatarskim radionicama

Jadranovo – uvala Perčin
•	 „Kućica od ribari“ - počast nekadašnjim ribarima Jadrano-

va i okolice, zahvaljujući kojima možemo spoznati način 
života naših predaka i posjetiteljima predstaviti bogato 
nasljeđe vezano uz more, barke i ribarenje

XIV. Jadranski književni 
susreti

XIV. Jadranski književni susreti održani su 10. i 11. lipnja 
2015.g. u Crikvenici u organizaciji Gradske knjižnice Crikven-
ica i Društva hrvatskih književnika, a uz potporu Ministarstva 
kulture RH i Grada Crikvenice. Ova književno-kulturna man-
ifestacija prešla je granice lokalnog i postala tradicionalnom 
te se danas predstavlja kao kulturni brand grada Crikvenice.

Prva književna večer, na oduševljenje posjetitelja, održana je 
na katamaranu „Mali Marino“ u crikveničkom akvatoriju, a sti-
hove su kazivali Ljerka Car Matutinović, Jasminka Domaš, Boži-
dar Prosenjak i Vlasta Sušanj Kapićeva. Goste je kroz program 
vodila v.d. ravnatelja Gradske knjižnice Crikvenica Irena Krm-
potić, a književnike je, na sebi svojstven način, predstavila Marija 
Gračaković, „dobri duh“ Jadranskih književnih susreta. Glazbeni 
gost prve književne večeri bio je kantautor Neven Barac. 

Laureatkinja i dobitnica ovogodišnje književne nagrade 
„Crikveničko sunce“ hrvatska je književnica, pjesnikinja, 
prozaistica, prevoditeljica i književna kritičarka rodom iz 
Crikvenice, Ljerka Car Matutinović, utemeljiteljica mani-
festacije Jadranskih književnih susreta, a nagradu joj je uručio 
gradonačelnik Damir Rukavina. 

Na prvoj književnoj večeri nagrađene su i autorice 
najljepših rukopisnih pisama anonimnog natječaja „Pišem ti 
prijatelju“, u kategoriji mladih Rea Jeličić, učenica OŠ Zvonka 
Cara, a u kategoriji odraslih, kostrenska pjesnikinja Branka 
Kržik Longin. 

Druge književne večeri u crikveničkoj Gradskoj vijećnici 
Mirko Ćurić, priređivač edicije, Ljerka Car Matutinović i Irena 
Krmpotić predstavili su knjigu „Putopisne crtice“ Josipa Jurja 
Strosmayera (1815.-1905.) u povodu 200. obljetnice njegova 
Rođenja, a publika je uživala i u zvukovima gitare u izvedbi 
Džonija Švarca.

Svi sudionici XIV. Jadranskih književnih susreta družili su 
se i s osnovnoškolcima obje crikveničke škole, a ove je godine 
domaćin bila OŠ Zvonka Cara.

Monokromno tonsko slikanje ili modelacija / tehnika: akril na papiru  
Voditelj: Marijan Mavrić

Izrada maske od prirodnih i materijala iz okoliša / tehnika: drvo, špaga /  Voditelj: Luisa Ritoša



NOVITÂT/NOVITÂD  
im. ž. novost  

ÌMĀŠ KAKŌVE NOVITÂDI?

Iz knjige “Rječnik crikveničkoga govora”, 
autorica Đurđice Ivančić Dusper i Martine Bašić

Tomislav Lončarić Živac
Osnovna jezična potka Lončarićevih pjesama  dijalek-
talni je izričaj njegovog rodnog mjesta u kojem je pro-
veo cijeli život pa tako Selce postaje ishodište njegove 
pjesničke avanture. Uskoro objavljuje drugu zbirku 
pjesama „Galeb“.

Lipa beseda
Za stolon,

uz žmuljić vina

lipa beseda

more udelat

čudo lipoga.

Marinada od plave ribi
(lokarda/golčić)

Sastojci:

•	 Lokarda / golčić  500 g
•	 Brašno   20 g
•	 Maslinovo ulje  50 ml
•	 Biljno ulje   100 ml
•	 Luk    100 g
•	 Rajčica (konzerva)  30 g
•	 Mrkva   50 g
•	 Vinski ocat   100 ml
•	 Bijelo vino   100 ml
•	 Sol    40 g
•	 Crni papar (u zrnu)  40 g
•	 Limun   250 g
•	 Svježa rajčica  100 g
•	 Masline (crne)   50 g
•	 Češnjak    50 g
•	 Peršin   50 g
•	 Ružmarin, lovorov list  50 g

Šaljiva pričica iz prošlosti  
crikveničkoga turizma

Na Petaku, u kuću pripremljenu za iznajmljivanje turisti-
ma dolazi gost, a gazdarica mu pokušava objasniti što mu 
kuća pruža od ondašnjega konfora.

- Šjor, imet ćete poli nas se ča van rabi. Gore na podu van 
je kamara, tamo j postelja z novun šustun i štramcen. Lan-
cuni su čisti, čera polušijani, a zoten kušin z noven peren. 
Va pikabitu j, ako van bude trebalo, ćete pelej ćete krpatur. 
Tikon postelje j komodin a spod postelje vrčina. Na vaštišu j 
lagaman i šugaman, a na poneštre koltrina da vas z vani ki 
ne vidi kad se sučujete ili curate. Portun je vavik oprt.

- Gospođo - na to će gost - ali ja vas ništa ne razumijem!

Tako se govorilo u Crikvenici u prvoj polovini prošloga 
stoljeća.

Ako uspijete razumjeti ovaj tekst pošaljite nam prijevod 
na e-mail adresu: ured@kultura-crikvenica.hr. Prvih pet 
točnih odgovora nagradit ćemo najnovijom knjigom 
Đurđice Ivančić Dusper „Pripovesti i legendi zi Kirije“ 
u izdanju Centra za kulturu „Dr. Ivan Kostrenčić“.

Lažica

Učeni Crkveničan i  stručnjak za ribarstvo, Ivan 
Skomerža va 19. stoljeću je  putoval po svitu i uvik 
va Crkvenicu nosil sakakove novitadi. Se su to rib-
ari prijimali i verovali mu. Samo nisu nikako mogli 
verovat ča njin je pravil da po moreh već navigaju 
i željezni brodi. – Ma kako to more bit da željezni 
brod plava? – Provali su i oni sami kladat željezo 
va more i ovako i onako, ali se j željezo saki put 
fondalo. 

– Ma gospodine nemojte se jadit, ali to mi ne more-
mo verovat.

– Kako ne morete kad san na svoje oče videl i ne 
samo videl neg se i vozil na takoven brodu. – on 
jopet njin. 

Nisu se oteli š njin pregudat (prepirati ). – Neka 
on samo govori svoje, a mi ćemo svoje! On laže! – 
I zato su Ivana Skomeržu starejega ki j unapredil 
crkveniško ribarstvo i puno napravil za Crkvenicu 
prozvali Lažica (lažljivac). 

Zi knjigi “Pripovesti i legendi zi Kirije” 
Đurđice Ivančić Dusper

Kartolina

U prvome broju Novitadi objavljujemo fotografiju Dalibora Juda nastalu u prvim minutama 15. kolovoza 2015.g., kada su 
spektakularnim vatrometom obilježeni Dan Grada Crikvenice i blagdan Velike Gospe, nebeske zaštitnice našega grada.

Ako želite da se Vaša fotografija nađe na ovom mjestu u jednom od sljedećih brojeva Primorskih novitadi, pošaljite odabrane 
fotografije na e-mail novitadi@crikvenica.hr.

Način pripreme:

Ribu treba očistiti, začiniti, prepržiti na ulju i pustiti da se 
ohladi. Na ulje se doda korjenasto povrće, pusti da dobije 
zlatnožutu boju, podlije vinom i vinskim octom. Nakon toga 
se doda limun, ružmarin i lovorov list, prokuha i ostavi da 
se ohladi. Na kraju se u ohlađenu ribu doda svježa rajčica 
nasjeckana na kockice, češnjak, peršin i crne masline.

(Preuzeto iz „Kuharice našeh non“)



Anketa u Dječjem vrtiću Radost Crikvenica

Znate li tko je Malik?

Malik je patuljak sa crvenom 
kapicom, bijelim hlačama i 

zelenim hlačicama. On je živio u 
drvetu i bio zločest i neposlušan. 

Radio je svakakve spačke 
ljudima, ali ja ga se ne bojim. Za 

15 dana krećem u školu, jedva 
čekam… Jako se veselim školi.

Karolina Marić, 
skupina “Morske zvjezdice”, 

6 i pol god.

Malik je bio šašavi patuljak. 
Imao je rep i crvenu kapicu. 

Radio je nezgode ljudima i bio je 
zločest. Ja neću biti kao on.

Mihael Blažina, 
skupina “Prijatelji”, 

6 i pol godina

Znam tko je Malik, teta nam je 
ispričala priču o njemu. Znam 
i gdje živi, išli smo u šetnju i 
pronašli smo mu kućicu u drvetu. 
On je bio neposlušan, ukrao je 
ribe ljudima i odvezao im barke. 

Lara Gašparović, 
skupina “Prijatelji“, 
6 i pol godina

Ja još ne idem u školu, ali znam 
tko je Malik. On je mali lik sa 
crvenom kapicom. Imao je i bijele 
čarape, i hlače. Bio je zločest.

Mladen Gašparović,  
skupina “Prijatelji”, 
4 godine

Prvi dječji čitateljski klub u 
Crikvenici

Gradska knjižnica Crikvenica ove je godine započela s 
novim programom u sklopu projekta „Grad prijatelj djece“. Ri-
ječ je o prvom čitateljskom klubu u Crikvenici. Na inicijativu 
v.d. ravnatelja Irene Krmpotić, koja je ujedno i voditeljica kluba, 
6. ožujka ove godine otvorena su vrata prvog dječjeg čitateljskog 
kluba. Na sudjelovanje su pozvani svi učenici osnovnih škola od 
5. do 8. razreda s područja Grada Crikvenice. Na prvom sas-
tanku kluba pojavilo se 9 djevojčica iz OŠ Zvonka Cara i OŠ 
Vladimira Nazora koje su i dalje redovito dolazile i raspravlja-
le o pročitanim knjigama. Sastanci čitateljskog kluba održava-
ju se jednom mjesečno, svaki prvi petak u mjesecu u 19:30 u 
prostorijama Središnjeg odjela Gradske knjižnice Crikvenica na 
adresi Strossmayerovo šetalište 22. Članovi kluba u dogovoru 
s voditeljicom odabiru jednu knjigu koja se čita do sljedećeg 
sastanka kada se raspravlja o pročitanome. Svaki sastanak 
započinje interesantnom igrom, a završava druženjem uz krišku 
pizze. 

Tin Ujević je rekao da „knjige nisu hrana, ali su poslastica“ 
pa pozivamo učenice i učenike osnovne škole od 5. do 8. razre-
da da dođu u Gradsku knjižnicu Crikvenica i počaste se s nama 
svaki mjesec dobrom knjigom. 

Na srtežu se skriva 10 Malika s crvenom kapicom.
Pronađi gdje se Malik skriva i oboji crtež.

autorica: Vesna Rožman

Sufinanciranje prijevoza  i stipendiranje 
učenika i studenata

Tijekom rujna na stranicama Grada Crikvenice www.crikveni-
ca.hr  moći ćete pronaći Javni poziv za sufinanciranje prijevoza 
učenika i studenata s područja Grada Crikvenice. 

U prvom tjednu mjeseca listopada na www.crikvenica.hr bit 
će objavljen Natječaj za dodjelu stipendija. 

Pozivamo sve učenike i studente koji zadovoljavaju uvjete 
za sufinanciranje prijevoza ili za dodjelu stipendija da prate 
objave na stranici Grada Crikvenice kako bi na vrijeme mogli 
podnijeti svoje prijave.

Novitadi iz Dječjeg vrtića Radost 

Upisi u pedagošku godinu 2015./2016. provedeni su u svibnju 
2015.g. Ukupno je u vrtić upisano 268 djece u 16 odgojno 
obrazovnih skupina. Ove godine kapacitet vrtića proširen je 
za novu odgojno obrazovnu skupinu u područnom objektu 
Jadranovo čime se povećala mogućnost obuhvata djece. 
Nova pedagoška godina započinje 1.9.2015.g. za sve redovne 
programe, a upisi u kraći program „Mala igraonica“ bit će 
provedeni tijekom rujna. „Mala igraonica“ namijenjena je djeci 
od druge do četvrte godine koja nisu obuhvaćena redovnim 
vrtićkim programima. Od studenoga 2015.g. započinje 
provođenje kraćeg programa za potencijalno darovitu djecu 
pod nazivom „Male mudre sove“. Oba kraća programa održavat 
će se jednom tjedno u trajanju od sat i 30 minuta.

http://www.crikvenica.hr
http://www.crikvenica.hr
http://www.crikvenica.hr
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Turnir “Divlja liga 2015.” – 8. memorijal 
Dražena Medakovića Bukija

Pobjednici “Veterani VKC”

Članovi Vaterpolo kluba “Crikvenica” i ovogodišnji su Dan 
pobjede proslavili radeći ono u čemu su najbolji: u organiziranju 
vaterpolo turnira “Divlje lige 2015.” i druženju s prijateljima 
s cijelog Kvarnera i šire. Kao i prošle godine, na turniru se 
okupilo 12 momčadi, živopisnih naziva i šarolikih sastava. 
Prava revija profesionalaca, veterana, košarkaša, rukometaša, 
vatrogasaca, početnika, pa i zgodnih djevojaka, sveukupno 
oko 170 sudionika iz cijele Hrvatske, Slovenije, Njemačke i 
BiH. Kao i uvijek, vidjeli smo niz fantastičnih poteza pravih 
znalaca, ali i ponešto simpatičnih grešaka amatera. Nakon 
razigravanja po skupinama koje je trajalo cijelo poslijepodne, 
sudionicima je podijeljeno dvjestotinjak porcija crikveničke 
batude. Za vrijeme stanke za jelo u plivalištu je 50-ak djece 
igralo vaterpolo, a na prepunim tribinama bilo je oko 500 ljudi. 
Nema ljepše promocije ovoga sporta od ovakvih zabavnih 
turnira u kojima uživaju svi sudionici.

Prave sportske tenzije vidjeli smo u četvrtfinalnim i polu-
finalnim utakmicama nakon kojih su se u finale probili vrlo 
spremni mladi sastav “Popovih pijuna” (Marko i Ivan Popović, 
Ian Petrić, Ivo Radetić, Mislav Vrlić, David Pecula, Alex Kra-
jner, Petar Božić) i “Veterani VKC” (Marin Glavurtić, Entoni 
Marinčić, Željko Šmitran, Krešimir Zubčić, Marko Stojević, 
Jadranko Stojanović, Gabrijel Strižić, Miloš Radulović) koje je 
posebno za ovu priliku okupio uvijek aktivni i dinamični Jo-
sip Friš. Nakon produžetaka i zlatnog gola Strižića, ukupnim 
rezultatom 6:5 pobjednici turnira postali su “Veterani VKC”.

Kao i svake godine, turnir je bio posvećen prerano 
preminulom Draženu Medakoviću Bukiju koji je kao trener 
usadio ljubav prema vaterpolu cijelom nizu trenutno aktivnih 
članova VK “Crikvenica”. U pomoć su i ove godine priskočili 
poneki sponzor i brojni volonteri pa im se ovim putem, kao i 
svim učesnicima i publici, organizatori od srca zahvaljuju.

  Goran Ježić

Telefoni i adrese važnijih institucija i tvrtki u našemu gradu
Gradska uprava Grada Crikvenice:

Gradonačelnik Damir Rukavina, dipl.ing. 051/455 404
Zamjenica gradonačelnika Silvia Crnić, univ.spec.oec. 051/ 455 404 
Zamjenik gradonačelnika Veselko Mutavgjić, mag.ing.mech. 051/455 404
Upravni odjela za društvene djelatnosti i lokalnu samoupravu, pročelnica Jasminka Citković, dipl.iur. 051/ 455 481
Upravni odjel za financije, turizam i gospodarstvo, pročelnica mr.sc. Jasna Perhat 051/455 421
Upravni odjel za komunalni sustav, prostorno uređenje, zaštitu okoliša i imovinu, Stanka Car, dipl.ing.građ. 051/455 464

Pritužbe i prigovore Komunalnom i prometnom redarstvu Grada Crikvenice možete prijaviti svakoga dana od 0-24 h na besplatni broj telefona 
0800 0456, putem elektronske pošte na adresu komunalno.redarstvo @ crikvenica.hr ili putem Internet stranice www.crikvenica.oko.hr 
(dostupna je i aplikacija za pametne telefone „Gradsko oko“)

Ostale tvrtke i institucije

EKO – MURVICA d.o.o. Crikvenica 
(odvoz otpada, javne i zelene površine, parkiralište i pauk, tržnice, groblja i pogrebne usluge) – servisni broj:  051/ 781 177, blagajna: 051/ 554 083
MURVICA d.o.o. Crikvenica 
(za odvodnju, čišćenje sustava odvodnje i pražnjenje i odvoz otpadnih voda iz septičkih i sabirnih jama) 051/455 500, 
dežurna služba: 091 5196 862, blagajna: 051/ 554 083 

Javna vatrogasna postrojba Crikvenica: 051/ 241 631
Dobrovoljno vatrogasno društvo Crikvenica: 051/ 784 109
MUP Crikvenica: 051/ 439 010
Ured državne uprave u PGŽ – Ispostava Crikvenica: 051/ 354 693
Porezna uprava: 051/ 455 100
Hrvatski zavod za mirovinsko osiguranje: 051/ 781 125
Centar za socijalnu skrb - Ispostava Crikvenica: 051/ 784 270
Lučka kapetanija Crikvenica: 051/ 242 321:
Županijska lučka uprava Crikvenica: 051/ 241 577
Gorska služba spašavanja – dežurna služba – mob: 091 721 0000
HAK Autoklub Crikvenica: 051/785 060
HEP Crikvenica: 051/ 204  111, besplatni: 0800/300 412
Dom zdravlja - Ispostava Crikvenica: 051/ 241 111
Veterinarska stanica: 051/ 241 932
Vodovod Žrnovnica d.o.o. Novi Vinodolski: 051/ 403 520; interventna služba: 0800/ 200 177
Zbrinjavanje električnog i elektroničkog otpada: 0800/ 444 110
Nositelj koncesije za dimnjačarske poslove - Novi dim d.o.o.: 051/ 244 525

Jedriličarsko društvo „Val“ Crikvenica

Leon Kljuš i Patrik Car 
sudjelovali na Svjetskom 
prvenstvu

Mladi jedriličari JD „Val“ vratili su se kući sa svjetske smotre 
najboljih jedriličara održane u Medembliku u Nizozemskoj. 
Kljuš je u klasi Laser 4.7, osvojio 36 mjesto u konkurenciji 264 
jedriličara, a ako se promatraju samo rezultati natjecatelja do 
16 godina, Kljuš je bio odličan, jedanaesti od 111 natjecatelja. 
U klasi Laser standard Patrik Car bio je tek 90. od 156 natje-
catelja, jer su ga tijekom natjecanja pratile neočekivane nez-
gode, ali je njegov trener Robert Jurinčić mišljenja da može 
ostvariti i znatno bolji rezultat. Na rezultate je zasigurno ut-
jecala i činjenica da su se natjecanja održavala u moru pokraj 
nizozemskoga grada Medemblika, koje je zbog izgrađenoga 
zida slatko, a valovi s kojima su se naši dečki prvi put susre-
li, nepravilni, u jedriličarskom žargonu „ćopavi“. Iako se put 
do mjesta natjecanja i natrag mjerio u tisućama kilometara, 
a sama natjecanja trajala 16 dana, dečki se ne žale ni na što. 
Kažu, navikli su na napore. Na zamolbu da za „Primorske No-
vitadi“ ustupe neku fotografiju s natjecanja, Kljuš veselo do-
bacuje kako će to biti teško jer su bili prebrzi za fotoaparate. S 

obzirom da je na našu elektronsku adresu ipak stigla fotografi-
ja s natjecanja iz Nizozemske, čini se da je neki fotoreporter 
bio brži od naših mladića.

Sljedeće veće natjecanje koje čeka jedriličare JD „Val“ prvenst-
vo je Hrvatske koje će se održati u akvatoriju Rabca od 17. do 
20. rujna ove godine.

Trener JD „Val“ Robert Jurinčić trenira 14 djevojčica i dječaka 
kadetskoga i 7 juniorskoga uzrasta, što je otprilike i klupski 
maksimalni kapacitet. Naime, kaže Jurinčić, „iako nas Grad 
Crikvenica doista prati i prilično nam pomaže, teško je osigurati 
uvjete za treninge i natjecanja za više jedriličara od postojećega 
broja. Prerasli smo sami sebe. Primjerice, samo brod za Kljuša 
košta oko 50.000,00 kn. Koliko takvih brodova može kupiti klub 
poput nas“ retorički se pita Jurinčić.

Ivica Tomić

Velike nade crikveničkog jedrenja, Leon Kljuš i Partik Car, s trenerom 
Robertom Jurinčićem
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1* 2 3 4* 5 6* 7 8*

AUTOBUSNI KOLODVOR 6:30 7:30 11:15 13:15 14:15 15:10 16:30 19:00

GLAGOLJAŠA 6:31 7:31 11:16 13:16 14:16 15:11 16:31 19:01

ŽIDINE 6:35 7:35 11:20 13:20 14:20 15:15 16:34 19:05

GORANSKA 6:37 7:37 11:22 13:22 14:22 15:17 16:36 19:07

LADVIĆ 6:39 7:39 11:24 13:24 14:24 15:19 16:39 19:09

BENIĆI 6:42 7:42 11:27 13:27 14:27 15:22 16:42 19:12

PODŠUPERA 6:43 7:43 11:28 13:28 14:28 15:23 16:43 19:13

HRUSTA 6:45 7:45 11:30 13:30 14:30 15:25 16:45 19:15

SREDNJA ŠKOLA 6:46 7:46 11:31 13:31 14:31 15:26 16:46 19:16

DOM ZDRAVLJA 6:49 7:49 11:34 13:34 14:34 15:29 16:49 19:19

AUTOBUSNI KOLODVOR 6:51 7:51 11:36 13:36 14:36 15:31 16:51 19:21

NAPOMENA: PROMETUJE SVAKODNEVNO OSIM NEDJELJOM
* NE PROMETUJE SUBOTOM

1 2 3 4 5 6*

AUTOBUSNI KOLODVOR 7:00 10:00 12:25 15:15 18:10

KRALJA TOMISLAVA 7:03 10:03 12:28 15:18 18:13

DUGA 7:04 10:04 12:29 15:19 18:14

BRAĆE dr. SOBOL 7:06 10:06 12:31 15:21 18:16

THALASSOTHERAPIA 7:07 10:07 12:32 15:22 18:17

MILOVANA MUŽEVIĆA 7:08 10:08 12:33 15:23 18:18

ZADRUŽNI DOM 7:11 10:11 12:36 15:26 18:21

MANESTRI 7:13 10:13 12:38 15:28 18:23

KLANFARI 7:16 10:16 12:41 15:31 18:26

KALAC 7:18 10:18 12:43 15:33 18:28

JADRANOVO 6:25 7:20 10:20 12:45 15:35 18:30

KLOŠTAR 6:28 7:23 10:23 12:48 15:38 18:33

BANIJA 6:30 7:25 10:25 12:50 15:40 18:35

KALAC 6:33 7:28 10:28 12:53 15:43 18:38

KLANFARI 6:35 7:30 10:30 12:55 15:45 18:40

MANESTRI 6:38 7:34 10:34 12:59 15:49 18:44

ZADRUŽNI DOM 6:40 7:36 10:36 13:01 15:51 18:46

MILOVANA MUŽEVIĆA 6:43 7:40 10:40 13:05 15:55 18:50

THALASSOTHERAPIA 6:45 7:42 10:42 13:07 15:57 18:52

DUGA 6:48 7:45 10:45 13:10 16:00 18:55

AUTOBUSNI KOLODVOR 6:50 7:47 10:47 13:12 16:02 18:57

1 2 3 4 5 6*

AUTOBUSNI KOLODVOR 7:10 9:00 10:55 13:45 16:10 19:25

SREDNJA  škola 7:11 9:01 10:56 13:46 16:11 19:26

BAZENI 7:14 9:04 10:59 13:49 16:14 19:29

SELCE 7:15 9:05 11:00 13:50 16.15 19:30

MATKINO 7:17 9:07 11:02 13:52 16:17 19:32

SREDNJA  škola 7:21 9:11 11:06 13:56 16:21 19:36

DOM ZDRAVLJA 7:24 9:14 11:09 13:59 16:24 19:39

AUTOBUSNI KOLODVOR 7:26 9:16 11:11 14:01 16:26 19:41

SMJER ZAPAD ZIMA SMJER SELCE ZIMA

SMJER GORNJI KRAJ ZIMA

CITY BUS vozni red (15. 9. 2015. – 15. 6. 2016.)

Zavodnik
(uvodnik za one koji novine čitaju otraga)
Piše: Acivi Ćimot 

Čuvajmo naš ČA

Drage čitateljice i poštovani čitatelji koji volite otraga, mis-
lim čitati novine, a znam da vas takvih ima puno, evo uvod-
nika i za vas. Na stranicama koje su pred vama, a koje su oni 
koji vole sprijeda već pročitali, mnogo je zanimljivih članka o 
Gradskome oku, Geocachingu, GeoKissingu i drugim preteži-
to domaćim temama. Ako vam je čakavski materinski, neće biti 
problema, ali za one koji nisu na ti s čakavštinom, najavljene 
naslove prevest ćemo na standardni hrvatski jezik.

Dakle, Geocaching vam je poznati starocrikvenički čakavski 
izraz za traženje skrivenoga blaga, koje su u svojim špiljama 
skrili Alibaba i njegovih četrdeset razbojnika. Vjerojatno znate 
da se na čakavskom Alibaba kaže Aligrandmother. To je ipak 
čakavski izraz novijeg datuma. 

Idemo dalje. GeoKissing. Također stari čakavski izraz koji 
su rado rabile naše none, naročito u zaleđu, tako da stručnjaci 
ovaj izraz pripisuju grižansko-belgradskoj čakavici. GeoKissing 
nudi deset romantičnih lokacija koje su označene pločicama na 
kojima na selačkoj čakavštini piše: This is A Good Kissing Spot, 
što naravno znači, mjesto za poljubac. Dakle, dođete na bilo 
koju od tih lokacija i poljubite označeno mjesto, to jest pločicu. 
Ako poljubite samo jedno označeno mjesto sigurno ćete nešto 
dobiti, makar herpes, a ako se potrudite i poljubite svih deset 
pločica, možete zaraditi i neku velebniju bolest koje se nećete 
sramiti. 

Ima toga još. Ako ste bili na plaži za kućne ljubimce u Lučici, 
onda ste sigurno vidjeli simpatičnu kućicu živopisnih boja na 

kojoj na bodulskoj čakavštini piše: Monty’s beach bar, u prije-
vodu na hrvatski standard, ako je Žuja zakon za gazdu, dobra 
je i za psa.

Budete li uporni kad-tad spotaknut ćete se i na članak o 
aplikaciji „Gradsko oko“. Što je grad i što je oko valjda znate, 
a aplikacija je čakavska riječ nastala u Klanfarima krajem 18. 
stoljeća, a znači špijuniranje i cinkanje. Kasnije u vrijeme ko-
munizma za to se rabila kratica ONO i DSZ. Nemojte mi samo 
glumiti kako ne znate što to znači, barem vi koji imate više od 
50 banki! Neki od vas su sigurno bili gradsko ili seosko oko, 
uvijek budno, koje je vidjelo kako susjed potajice, pod okriljem 
mraka, ide u crkvu, krstiti sina. Nakon toga trebalo je samo 
okrenuti određen broj telefona i patriotska dužnost je obavlje-
na. Evo sada nove prigode. Ne treba vam više ni telefon, samo 
Internet, a imate ga svuda i badava. Provirite kao slučajno kroz 
prozor i vidite susjeda, baš onoga što su ga onomad, prije 30 
godina, tajno krstili, misleći da ih nitko ne vidi, Nesretnik se, 
kao nekada njegovi roditelji prema crkvi, šulja kroz tamu pre-
ma pločniku, nastojeći neprimjetno ostaviti vreće sa smećem 
na javnoj površini. Prijavljujete ga, bez grižnje savjesti, istog 
trena, Gradskom oku i čekate, ne dugo. Uskoro začujete škripu 
kočnica automobila gradskog komunalnog redarstva. Iz auto-
mobila izlijeće Škorjanec, inače, poznat po eksplozivnosti, en-
ergičnosti i brzini. Naš redar žustro prilazi zločincu i ispisuje 
mu zasluženu kaznu, dok ovaj nemoćno trepće svojim zlim 
okicama, pitajući se kako se tako brzo saznalo za njegov zlo-
čin, počinjen pod okriljem mraka. Iako zna kako mora platiti 
kaznu, prekršitelj je ipak sretan što umjesto Darka iz jurećeg 
automobila nije iskočio Edi, jer bi tada kazna bila mnogo žešća. 
Navodno je dotični predlagao uvođenje smrtne kazne za sve 
koji parkiraju na središnjem trgu, a doživotni zatvor za naše su-
građane koji pomiješaju zeleni otpad s plastičnom ambalažom. 
Sva sreća da je gradonačelnik umjeren čovjek jer je, kako sazna-
jemo, njegov zamjenik Veseli s ushićenjem podržao ovaj Edijev 
prijedlog. Dakle, slobodno prijavljujte bez straha da će nekoga 
staviti pred zid, iako… možda su Edi i Veseli i u pravu, zar ne?

Muška jadikovka 
Zna li netko, možda, odgovor na pitanje, zašto muška djeca, obvez-
no, od očeva nasljeđuju sve najgore, a od mama samo najbolje os-
obine? Prva cigareta. Eno ga, isti otac. Dobro si ga naučio! Ti si mu 
najbolji primjer! Nije od tebe ništa bolje ni mogao naučiti... Prva i 
sve ostale pijanke u životu. Pljunuti ćaća! Loče k’o i otac. Baraba jed-
na, neodgojena! Tom djetetu kao da ja nisam ništa. Kao da se nismo 
ni na putu sreli...Nedjelja oko deset prije podne. Još se nije vratio 
kući iz subotnjeg izlaska, a ne javlja se na mobitel. Neodgovoran k’o 
i ćaća mu. Nikad od njega obiteljskog čovjeka. Ne pada jabuka dale-
ko od stabla. Jadna ona koja se uda za njega! Bit će joj k’o i meni...

Prva pohvalnica iz škole za odličan uspjeh i primjereno vladanje. 
Suze radosnice. Zlato mamino, pametno i dobro. Sjećam se, kao da 
je jučer bilo...ovako sam i ja svake godine obradovala svoju mamu. 
Dođi da te majka zagrli... Maturirao s odličnim. To je mamin sin! 
Rodila majka sebi. Vidi samo kako je zgodan i kako mu dobro stoji 
odijelo i kravata koju mu je mama izabrala. Diplomirao na fakultetu. 
Mamino milo, pametno zlato. Nije što je moj, ali najljepši je na po-
zornici. To je majka hranila i odgajala...mamin dragi magistar pra-
va. Ali badava, sve što majka odgoji, otac pokvari. Takva je priroda i 
takvi su zakoni naslijeđa i mi očevi tu, izgleda, ne možemo ama baš 
ništa. I moja je mama, kad sam se ja prvi put napio, rekla, evo ga isti 
otac!
     autor: bilo koji otac

Konzumacija zdravstva
Kako je to genijalno zamislio ministar zdravstva, ili je pravilni-
je ministar zdravlja, Siniša Varga, uskoro ćemo krv moći vaditi 
po jedinstvenoj cijeni od samo 99,99 kuna po vađenju, na 
svakom kiosku Tiska. Dok pijete kavu, plaćate račun za struju, 
šaljete paket rodbini u Tešnju i podižete novac za placu, pro-
davačica vam bezbolno izvadi krv i dok srčete posljednji gut-
ljaj kave, analiza je već gotova. Na kiosku ćete moći obaviti i 
sve ostale jednostavnije medicinske preglede i pretrage, ali 
primjerice već za snimanje pluća morat ćete poći u Konzum 
na odjel za meso, gdje će vam za tren oka snimiti pluća, dok 
vam vaš mesar važe svinjske jetrice, za blagdanski objed. 

U skladištima Konzuma bit će nekoliko kreveta na kat, za one 
koji trebaju kiruršku intervenciju. Dakako, ako imate karticu 
Konzuma, na sve usluge imate popust. Ako pacijent podlegne 
tijekom operacije, imate popust na mrtvačku škrinju marke K 
plus. Tako u hrvatskim bolnicama više neće biti gužvi, ni na 
pretragama niti na odjelima, jer će tamo ići samo bogati. Za 
sve ostale, a to smo svi mi, zar ne, ostaje Konzum. S nama 
kroz život. I malo poslije. To ustvari znači ona oznaka K plus!

dr.sc.primarijus, specijalist K plus, Todorić 

       
 



Prepune tribine slave rekord koji je već postignut, iako dečki još trče

Pobjednički šampanjac

Šampionska torta 
vrsnog kuhara Nevena Malnara

Šampionima su, među ostalima, 
došli čestitati i David Norac i Ivica 
Branjac, također boćarske legende.

Leo i Marino

Što reći o zlatnim dečkima, a da već nije rečeno? Obojica 
rođeni u Rijeci, u veljači 1992.g., a Leo je stariji 19 dana. 
Obojica odrasli u Gradu Crikvenici, Leo u Jadranovu, 
Marino u Gornjem kraju. Aktualni svjetski rekorderi u 
štafetnom izbijanju za juniore održanom u rujnu prošle 
godine, 59 pogođenih boća iz 61 pokušaja za pet minuta. 
Za nabrojiti sve njihove medalje osvojene na državnim, 
europskim i svjetskim prvenstvima trebalo bi nam više 
od cijele stranice novina. 
Marino i Leo, Messi i Ronaldo boćanja. Sjajni! Nepobje-
divi! Neponovljivi! Najavili su novi juriš na svjetsko zla-
to na ovogodišnjem svjetskom seniorskom prvenstvu 
u boćanju koje će se održati u Rijeci od 20. do 26. rujna. 
Sigurni smo da ni tada neće izostati potpora Crikveniča-
na našim dečkima, Leu i Marinu.
     Ivica Tomić

Crikveničani Leo Brnić i Marino Miličević 
svjetski rekorderi

Pogodili 605 boća iz 634 pokušaja

U petak, 28. kolovoza 2015. g. na boćalištu BK „Sveti Jakov“ 
u Jadranovu, pred 600-700 gledatelja, boćari BK „Zrinje-
vac“, inače obojica Crikveničani, Leo Brnić i Marino Miličević, 
srušili su svjetski rekord u štafetnom izbijanju u trajanju od 
jednoga sata, pogodivši 605 boća od 634 izbačaja. 

Svjetski rekord u ovoj disciplini na otvorenim boćalištima 
držali su Francuzi Fabien Amar i Sebastien Mourges koji su u 
kolovozu 2010.g. pogodili 550 boća iz 604 izbačaja. Vlasnici ap-
solutnog svjetskog rekorda bili su Slovenci Aleš Borčnik i Anže 
Petrič koji su 19. prosinca 2010.g. u boćarskoj dvorani „Šiška“ u 
Ljubljani pogodili 586 boća od 643 izbačaja. Dakle, Hrvatima je 
trebalo 587 pogodaka za novi rekord, ali oni su nadmašili stari za 
čak 19 pogodaka, što je fantastičan rezultat. Trčati sat vremena i 
od 634 izbačaja promašiti samo 29, ravno je čudu. Sada već bivši 
rekorderi Petrič i Borčnik, primjerice, promašili su za sat vremena 
čak 57 boća!

Evo kako postignuti rezultat ocjenjuje boćarska legenda Dinko 
Beaković: Ovo je na granici mogućeg. Ne znam hoće li ovo itko ika-
da nadmašiti. Fizička pripremljenost, psihička čvrstina i maksimal-
na koncentracija, na najvišoj razini. Svaka čast dečkima!

Ovo nije za virovati, razumiš ti mene, kaže još jedan legendar-
ni boćar David Norac. Jesi li ti vidio Lea, on na kraju još ubrzava? 
A i Marino je odličan. Nije za virovat, kažem ti. Njih oba su stro-
jevi.

Izbornik hrvatske boćarske reprezentacije Milan Celija može 
zadovoljno protrljati ruke. Samo nekoliko tjedana pred poče-
tak svjetskog prvenstva njegove glavne uzdanice u vrhunskoj su 
formi. Iskrene čestite Leu i Marinu. Vjerovao sam u dečke. Vrhunski 
su fizički pripremljeni, koncentrirani, „jaki u glavi“. Ovo je zadivl-
jujući rezultat i dobra najava za predstojeće svjetsko prvenstvo u 
Rijeci.

Postignuti rekord fantastičnim ocjenjuje i Čedo Vukelić, tren-
er „Vargona“ i izbornik mlade reprezentacije, koji je od ganuća 
jedva govorio. Nije ni čudo, jer je on jedan od zaslužnih što su Leo 
i Marino danas svjetska klasa s obzirom da je obojicu trenirao još 
kao dječake u kadetskom uzrastu.

Atmosfera na boćalištu u Jadranovu, prigodom obaranja sv-
jetskog rekorda bila je gotovo nogometna, prepune tribine, bakl-
jada, šampanjac…za pamćenje! Tristotinjak parkirnih mjesta koje 
su pripremili marljivi članovi BK „Sveti Jakov“ iz Jadranova, nije 
moglo primiti sve automobile koji su pristizali iz raznih dijelo-
va Primorsko-goranske županije i šire. Organizacija na najvišoj 
razini. Malo je boćarskih klubova u Hrvatskoj koji bi mogli orga-
nizirati ovakav sportski spektakl i to sve na volonterskoj osnovi. 
Naime, u BK „Sveti Jakov“ nema profesionalaca, ali zato treniraju 
dvije momčadi, starija, koja uspješno igra u Trećoj županijskoj 
ligi, i mlađa, koja je lani osvojila četvrto mjesto u Trećoj hrvatskoj 
ligi, nastupajući isključivo s domaćim igračima, što je jedinstven 
slučaj. Svi članovi kluba, od najmlađeg do najstarijeg, pridonijeli 
su uspjehu boćarskog spektakla. Organizaciju ovog spektakla po-
mogli su Grad Crikvenica, TZ Grada Crikvenice i Eko Murvica.
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